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 الاشعار ة لفتح الحساباتالشروط والأحكام العام

الحسابات للحد الأدنى من الرصيد الواجب توافره جميع  تطبق هذه الشروط والأحكام العامة على جميع الحسابات وتخضع        

 .عنهوالمعلن  فيها

العربية        المؤسسة  بنك  مسؤولية  هي  الحسابات  )إن  المملكة  وحده) الأردنالمصرفية  خارج  الأخرى  الفروع  تتحمل  ولا   .

 الأردنية الهاشمية والشركات المشاركة أو الفرعية للبنك أية مسؤولية بتاتا. 

تعليمات       بناء على  أي حساب  المطبقة على  الخدمة  الأدنى وبدل  الحد  الفائدة ومتطلبات  نسبة  يغير ويعدل  أن  للبنك  يجوز 

 المتاحة.البنك المركزي الاردني واشعار العميل بالوسائل 

إن سعر الصرف المطبق من البنك على جميع الإيداعات والسحوبات من الحساب هو السعر المعتمد لدى البنك لتبادل العملات     

 .بتاريخ الحركة

 التعاريف 

 
 . (الأردن)ويعني بنك المؤسسة العربية المصرفية  ((البنك)) -أ

أخرى    ((الحساب)) -ب بأية عملة  أو  الأردني  بالدينار  أي وقت  في  البنك  لدى  العميل  المفتوحة من  الحسابات   / الحساب  ويعني 

 سواء كان هذا الحساب خاضعا للفائدة أم لا.

ويعني الشخص الطبيعي أو الاعتباري الذي وقّع أو الأشخاص الذين وقعّوا على طلب فتح الحساب أو لمن تم فتح    ((العميل)) -ج

 الحساب باسمهم.

 ويعني الشخص المفوض من قبل العميل للتصرف بالحساب.  ((شخص مفوض)) -د

والذي يفتح البنك حسابا   (سواء موصوف كطلب فتح حساب أو خلافه)طلب فتح الحساب ويعني أي نموذج تفويض و/أو طلب   -ه

 أيضا نموذج بيان المعلومات الشخصية للعميل.  بموجبه، ويشملللعميل 

 ويعني اليوم الذي تفتح فيه البنوك للعمل بصورة رسمية. ((يوم عمل)) -و

 ويعني أي حساب يتم فتحه باسم أكثر من شخص واحد.  ((حساب مشترك)) -ز

 

 الشروط العامة التي تخضع لها جميع الحسابات

 
يحق للبنك أن يقيد على أي من حسابات العميل لديه جميع المصاريف والرسوم والفوائد والعمولات والضرائب والطوابع التي   .1

 واشعار العميل بالوسائل المتاحة   يدفعها أو يتحملها البنك نيابة عن العميل أو التي تنتج عن أية معاملات فيما بين البنك وبين العميل

 الناظمة.  والتشريعاتالبنك المركزي يتوافق مع تعليمات  وبما

في حال تبين للبنك وجود خطأ في قيوده على حساب أي من العملاء نتج عنه كسب لمصلحة البنك، فعلى البنك القيام فوراً  .2

و/أو  لفوائد  احتساب  من  عنه  ينتج  قد  ما  وجميع  الخطأ  ذلك  )تصحيح  المطلوبة  التصحيحات  لتنفيذ  العلاقة  ذات  القيود  بتعديل 

المطالبة بذلك من  انتظار  الذين حدث ذات الخطأ على حساباتهم دون  العملاء الآخرين  العميل وكافة  عمولات( على حساب ذلك 

 .قبلهم

يتوجب على العميل التحقق من صحة المبالغ المودعة أو المسحوبة أو الحركات التي تتم قبل التوقيع على أي مستند سحب أو   .3

ويحق للعميل التقدم   ،موظفيهوإن أي فروقات تكون على مسؤولية العميل الشخصية دون أدنى مسؤولية على البنك أو أي من    إيداع

 للبنك للتأكد من الحركات التي تم الاعتراض عليها واخبار العميل. باعتراض خطي يسلم 

حال تبين أن العميل مدرج على أي من قوائم المحظور التعامل معها او في حال عدم   العميل في للبنك بأن يغلق حسابات يجوز .4

   قصيرة.ومنها ارسال رسالة نصية العميل بالوسائل المتاحة  واشعارالحساب فتح  صحة المستندات عن طلب 

يوافق العميل على أي إيداعات قد تتم في حسابه من الغير سواء كان الإيداع نقدا أو أوراقا تجارية أو حوالات واردة شريطة   .5

 موافقة البنك على قبول هذه الإيداعات.

بين  .6 الكتابة  أو  الشطب  فيها وخالية من  واضحة لا غموض  للبنك  العميل  يوجهها  التي  الطلبات  أو  التعليمات  تكون  أن  يجب 

الأسطر وبخط مطبوع أو مكتوب بخط اليد بوضوح ولن يترتب على البنك أي مسؤولية في حال عدم تنفيذ أي من التعليمات أو 

 الطلبات المخالفة لهذا الشرط. 

والتي تقيد في حال    حسب تعليمات البنك المركزي،و  عنهادود الرصيد الأدنى السائدة لدى البنك والمعلن  الحسابات لحتخضع   .7

 للرصيد. الادنى انخفض متوسط الرصيد خلال الشهر عن الحد 
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إعدادها  .8 تم  التي  أو  البنك  له من  المسلمة  النماذج  على  بتحريرها حصرا  العميل  يلتزم  لسحب شيكات  قابلا  الحساب  كان  إذا 

   .بموافقة البنك ولن يكون البنك مسؤولا تجاه العميل في حال مخالفته هذا الشرط إذا أعادها البنك بدون صرف 

أو   سرقتها،أو    بفقدانها،علمه    فور  أمنىبموجب بلاغ  يخطر البنك    وأنيتحمل العميل مسؤولية المحافظة على دفاتر شيكاته   .9

 . تزويرها

إن معارضة العميل بوفاء أي شيكات سحبها على حسابه لن تكون مقبولة إلا إذا قام بإشعار البنك خطيا بهذه المعارضة قبل   .10

 صرف تلك الشيكات من حساب العميل مع الالتزام بتعليمات البنك المركزي بهذا الخصوص. 

في الأحوال التي يكون فيها حساب العميل قابلا للتعامل بموجب أوامر دفع أو تحويل من الحساب فإن طلب العميل من البنك  .11

يتوجب على البنك تنفيذ تعليمات العميل الخطية وتكون الحركات بأوامر دفع أو تحويل لصالح طرف ثالث  إلغاء أي تعليمات تتعلق  

 ومقبولة.  صحيحيه الإلغاء لتاريخالسابقة 

من غير صاحب الحساب  )للبنك أن يمتنع عن تنفيذ أوامر الدفع أو التحويل أو أي تعليمات التي ترد إليه بطريق غير مباشر   .12

إذا تبادر إليه الشك بصحتها أو حسب تقديرات البنك وله أن يطلب تعزيز صدورها من العميل صاحب الحساب بالوسائل (  شخصيا

 مناسبة.التي يراها 

إن أوامر الدفع أو التحويل يجب أن تتضمن بيانا بالقيمة ورقم الحساب واسم المستفيد من أمر الدفع أو التحويل وأية بيانات  .13

 يطلبها البنك ولن يكون البنك مسؤولا عن عدم تنفيذها إذا كانت مخالفة لهذا الشرط. 

لن يكون البنك مسؤولا عن عدم التحصيل الفعلي للأوراق التجارية التي يودعها العميل في حساباته برسم التحصيل، ويكون   .14

  .البنك قد أوفى بالتزامه متى قدمها للوفاء واعيدت بدون دفع، وفي حال إعادتها بدون دفع يلتزم العميل بمراجعة البنك لاستلامها

صراحة   .15 يذكر  لم  ما  للملكية  ناقل  تظهير  هو  المدينة  حساباته  في  لإيداعها  تجارية  أوراق  أي  العميل  تظهير  القيمة   أنإن 

 للتحصيل، ولا يعتبر ذكر رقم حساب العميل إزاء التظهير قرينة على أن التظهير توكيلي/للتحصيل وانما لغايات تنظيمية.

قيد/دفع احتمالي   .16 التحصيل هو  أو يودعها برسم  العميل  تقيد في حسابات  التي  أي أوراق تجارية  قيمة  بقيد/دفع  البنك  إن قيام 

 .معلق على شرط تحصيل قيمتها فعليا

إن البنك لن يكون مسؤولا عن أفعال البنوك المراسلة أو الوكلاء أو الوسطاء ممن يستعين بهم أو يتعامل معهم متى تطلب تنفيذ  .17

يجريها أو يطلبها العميل في مثل هذا التعامل، وإن البنك لن يكون مسؤولا عن إعادة أصل أي أوراق أو مستندات قد  أي عمليات قد

تحتجزها السلطات الرسمية أو المؤسسات التي يتعامل معها البنك طالما أن احتجازها لأسباب لا يد للبنك فيها خارجة عن إرادة 

 البنك.

 حساباته. الداخل أو الخارج على   رسمية في يتحمل العميل المسؤولية الكاملة عن أي إجراءات أو قيود قد تفرضها أي سلطات .18

في الداخل والخارج أو تتطلبها طبيعة العمليات   رسمية    يفوض العميل البنك بالإفصاح عن أي معلومات قد تطلبها أي سلطات .19

مكافحة   قوانين/تعليمات  ذلك  تطلبت  إذا  أو  الأخرى  البنوك  مع  المعلومات  بتبادل  البنك  يفوض  كما  البنك  يقدمها  التي  والخدمات 

غسيل الأموال والإرهاب المعمول بها محليا ودوليا ومع مركز البنك الرئيسي وأي من مكاتبه أو فروعه أو الشركات ذات العلاقة 

به أو شركائه أو السلطات القانونية في مكان تواجده وأي وكيل أو مقاول أو شخص ثالث مورد للخدمات يقوم بتزويد البنك بأي 

بموجب  ملزمة  بدورها  وتكون  خدمات  تقديم  أو  أعمال  بأية  للقيام  البنك  معه  يتعاقد  أو  أعماله  بتيسير  المتعلقة  الخدمات  من  نوع 

 تعاقدها مع البنك بالإلتزام بسرية أية معلومات قد يطلع عليها نتيجة لقيامه بأعماله أو تقديم خدمات للبنك.

المصرفية   .20 العربية  المؤسسة  العميل بصفته أحد عملاء بنك  و/أو بصفته كفيلاً لأي من عملائهم و/او طالبا    (الأردن)يفوض 

المدنية   لصرف شيكات و/او اي خدمة مصرفية تتطلب طبيعتها الاستعلام عن معلوماته الشخصية بالاطلاع على هوية الأحوال 

الشركة  لدى  وتبادلها  الحكومية  الالكترونية  الخدمات  وبوابة  المدنية  الأحوال  نظام  خلال  من  الخاصة  الشخصية  البيانات  وكافة 

والتقاص   الدفع  لأنظمة  العملاء (جوباك)الأردنية  هوية  عن  استعلام  شركة  أي  أو  محلها  تحل  قد  جهة  أو  شركة  أي  لدى  و/أو 

علمه بالغاية من الحصول على هذه المعلومات مع  والبيانات الخاصة بهم مرخص لها من الجهات الحكومية وفقًاً لأحكام القانون،  

موظفيه  الشخصية،   أو  البنك  على  أدنى مسؤولية  دون  تحديث وذلك  و/أو  عنها  يتفرع  ما  وكافة  الحسابات  فتح  عند  ذلك  في  بما 

البيانات و/أو اجراء أي عمليات مالية و/أو عند دراسة منحه لأي تسهيلات أو تمديدها أو تجديدها او جدولتها أو هيكلتها وذلك مع 

البنك على فتح الحسابات أو منحه لأي تسهيلات أو لأية  التام والمطلق بأن هذا لا يعني بأي حال من الأحوال موافقة من  علمه 

 .زيادة أو جدولة أو هيكلة أو تمديد أو تجديد للتسهيلات، ويعتبر هذا التفويض دائمًاً ومستمرًاً 

إن أي وكالة أو تفويض أصدره أو قد يصدره العميل سواء قبل أو بعد فتح الحسابات عاما كان أو خاصا إذا كان من شأنه أن   .21

يتيح للوكيل أو المفوض التصرف بحسابات العميل تعني سحب وايداع وصرف شيكات وطلب دفتر شيكات وطلب بطاقات ائتمانية 

ويبقى نافذا  حسب بنود الوكالة او التفويض البنكي  والأرقام السرية واجراء تحويل على الحسابات لحساب الموكل ولحساب الغير  

 إلى حين قيامه بإخطار البنك خطيا بخلاف ذلك.

استخدام الحساب لغايات تجارية أيا كان وفي حال    العميل بعدميتعهد  منع استخدام الحساب الشخصي لغايات تجارية وعليه  ي .22

يوم وفي حال تم اجراء أية     (30)تعهد بتصويب وضع الحساب خلال مدة أقصاه ي هتعامل بالحساب حالياً بتعاملات تجارية فإني كان

بعدتعاملات   الحساب    تجارية  بإغلاق  الحق  للبنك  فإن  التاريخ  نصية  ذلك  رسالة  ومنها  المتاحة  بالوسائل  العميل  اشعار  مع  لهم 

(SMS)  البنك.ودون أي مسؤولية على 
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تأجيل بعض إجراءات التحقق من هوية العميل والمستفيد الحقيقي إلى ما بعد فتح الحساب فعلياً مع حق البنك التام  الحق  للبنك   .23

من سحب العميل    وعدم تمكن    (  SMSمع اشعار العميل بالوسائل المتاحة ومنها رسالة نصية )  والمطلق بالقيام بإغلاق الحساب 

للعميل  مع حق البنك باستخدام احدى وسائل الدفع الأخرى بإعادة تلك المبالغ سواء بموجب ) شيك أو حوالة (  فيهأية مبالغ متوافره 

قيام عدم  حال  في  وذلك  هويت  العميل    ،  من  التحقق  للبنك  تتيح  التي  الوثائق  بصفت  هبتقديم  من   هالحقيقية سواء  مستفيد  او  عميل 

 ( أيام عمل من التاريخ الفعلي لفتح الحساب . 10الحساب وخلال مدة لا تتجاوز ) 

 

من   .24 المحررة  أو  المكفولة  أو  المخصومة  الكمبيالات  فيها  بما  سببها  كان  مهما  التزامات  لأي  كفيلا  أو  مدينا  العميل  كان  إذا 

أوالكفالات  أو    العميل، التجارية    الصادرة،  أوالأوراق  أو  المشتراة،  أخرى،  التزامات  والتأمينات   أي  الضمانات  تعزيز  لغايات 

المقررة لصالح البنك، يحق للبنك أن يتخذ كل أو أي من الإجراءات المبينة لاحقا على الرغم من اختلاف عملات تلك الحسابات أو 

 الالتزامات:

 أن يجري التقاص بين أرصدة حسابات العميل القائمة حاليا أو التي يتم فتحها مستقبلا وبين ما للبنك من حقوق مالية. -أ

 أن يدمج كل أو بعض حسابات العميل في حساب واحد وأن يجري المناقلة من حساب إلى آخر.  -ب

سواء كان مدينا أو   أو قد يستحقأن ينقل أي أموال أو أرصدة للعميل إلى حساب تأمينات باسم البنك تأمينا لأي دين مستحق   -ج

 كفيلا. 

الإلكتروني   .25 البريد  أو  الفاكس  بواسطة  التعامل  العميل  حال طلب  تعليمات  في  قبول  اتفاقية  بتوقيع  الخدمة مشروطة  هذة  فإن 

 .صحتها العميل بالفاكس/ البريد الالكتروني مع البنك ويجوز للبنك القيام بتعزيز هذه الطلبات مع العميل بالوسائل المتاحة للتأكد من 

الحسابات  .26 الحساب/  في  العميل  تعامل  وإن  البنك  من  يتسلمها  التي  السرية  والأرقام  البطاقات  على  بالمحافظة  العميل  يلتزم 

البلاستيكية/ البطاقات  الهاتف، أوأو    ،الإلكترونيةبواسطة  للعميل، وأنه    ،الإنترنت  خدمات  النوع هو خيار  أو أي خدمات من هذا 

البطاقات أو الأرقام  المحافظة على تلك  التي قد تنشأ عن تقصيره أو إهماله في  المخاطر  التعامل فيه قدر من  على علم بأن هذا 

   .السرية

يلتزم العميل بأخطار البنك وعلى الفور في حال فقدان تلك البطاقات أو إطلاع الغير على الأرقام السرية أو أي معلومات أو  .27

 الخدمة. البطاقات/  بإيقافويقوم البنك باتخاذ الاجراء المناسب بشكل فوري أرقام أخرى تكون ذات صلة بالتعامل، 

للبنك في الحالات التي يقدر فيها أن هناك شك أو ريبة في صحة العمليات التي يجريها العميل باستخدام البطاقات أو الهاتف أو   .28

 المتاحة. مع اشعار العميل بالوسائل أي وسيلة من وسائل التعامل أن يوقف الخدمات التي يقدمها للعميل 

للبنك أن يعمل على وقف أي من الخدمات التي يقدمها للعميل بصورة دائمة أو مؤقتة دون أي مسؤولية إذا تلقى إشعارا بأي   .29

العميل   المفوض عن  الوكيل أو  العميل يطلب فيه وقف الخدمة وللبنك أيضا أن يقبل مثل الإشعار من  إلى  وسيلة اتصال منسوب 

 حتى وإن كان التوكيل أو التفويض عاما. 

فإنه يترتب على ذلك سريان    بدون اتفاق مسبق لأي سبب كان إذا أصبح أي من حسابات العميل مدينا أو مكشوفا لصالح البنك   .30

 المعلن عنه. فائدة مدينة على الرصيد اليومي تحسب على أساس سعر الفائدة المدينة 

بحقه .31 البنك  نصية    يحتفظ  رسالة  ومنها  المتاحة  بالوسائل  العميل  اشعار  بطريق   ( SMS)مع  للحساب  تم  قيد  أي  يعكس  بأن 

بالخطأ   ،الخطأ قيدت  قام بسحبها من أصل مبالغ  أية مبالغ  ذلك وإعادة  البنك فورا عن  إخبار  فعليه  العميل أي خطأ  اكتشف  وإذا 

  .بمجرد علمه بذلك و/أو لدى أول طلب من البنك

وهو غير ملزم بذلك ولا يعتبر كشف الحساب حقا مكتسبا   في حال طلب العميلللبنك أن يقوم بكشف أي من حسابات العميل   .32

للعميل وإنما هو من قبيل التسهيل أو التيسير من البنك، ويلتزم العميل بتغطية قيمة الكشف خلال شهر من تاريخ كشف الحسابات 

 على أبعد تقدير مع ما يترتب عليه من الفوائد والعمولات. 

 يقر العميل ويوافق على:  .33

 

التقنية الحديثة وأجهزة الحاسوب والصراف الآلي والبريد الإلكتروني  • أن يكون للصور المحفوظة أو المستخرجة من وسائل 

بينة مقبولة وملزمة   البنك في أي نزاع هي  يقدمها  التي  الصور والمستخرجات  تلك  الإثبات وتكون  البنك حجية الأصل في  لدى 

 للعميل. ولن يكون البنك ملزما بتقديم الأصل. 

لهذه   • الحسابات، ويكفي  على  التي تمت/تتم  الحركات والأرصدة  المقبولة لإثبات  البينة  البنك وسجلاته هي  أن تكون حسابات 

 كشفا للحسابات مستخرجا من الحاسوب أو أي وسيلة من وسائل التعامل المتاحة. الغاية تقديم البنك

الكشوفات يتوجب عليه • للعميل على  اعتراض  المتاحة دوريا وفي حال وجود  بالوسائل  للعميل  الحساب ترسل   إن كشوفات 

تسليم البنك إشعارا خطيا يوضح الاعتراضات خلال خمسة عشر يوما من تاريخ إرسال تلك الكشوفات وبخلاف ذلك فإن العميل  

   .يقر بصحة تلك الكشوفات

 يحق للبنك اتلاف مراسلات العميل الغير مستلمة بعد ثلاثة شهور من تاريخ إصدارها.  •

المصاريف  • بدفع  ملزما  يكون  فإنه  مستخرجات  أي  على  الحصول  أو  للحساب  إضافية  كشوفات  أي  العميل  طلب  حال  في 

 المركزي.بموجب تعليمات البنك 



 

5202/ 03ش ح / نموذج رقم    

 4 

اوافق على أن المؤسسة العربية المصرفية أو أي من الشركات التابعة لها ) بما في ذلك الفروع ( بمشاركة المعلومات الخاصة   •

المغلقة بعد  الجديدة و/ او  القائمة أو  البنكية )  / بياناتنا الشخصية والمتعلقة بجميع حساباتي / حساباتنا  بياناتي  بي والتي تشمل ) 

)    2014حزيران    30تاريخ   الأمريكية  الخزينة  دائرة  مع   ) US Treasury     ( الداخلي  الإيرادات  ودائرة   )Internal 

Revenue Service     قانون بموجب متطلبات  )    الالتزام(  الأجنبية  الحسابات  على  والصادر عن     FATCA الضريبي   )

( في الولايات    TINوتشمل البيانات الشخصية ، رقم التعريف الضريبي )    2010الولايات المتحدة الأمريكية خلال شهر آذار  

المتحدة الأمريكية ، الاسم ، العنوان ، رقم الحساب ، البيانات المالية وأية معلومات أخرى تطلبها دائرة الإيرادات الداخلية بموجب 

 قانون الالتزام الضريبي على الحسابات الأجنبية الأمريكية من أجل تقدير المستحقات الضريبية في أي بلد أو منطقة .

كما اوافق، على أن يقوم البنك في حال طلبت مصلحة الضرائب الأمريكية حجز أية مبالغ، أن يحجز أو يدفع من حساباتي  •

 مع الجهات أو السلطات الأمريكية. والاتفاقياتالمصرفية هذه المبالغ على النحو المطلوب وفقا للقوانين والأنظمة 

 وفرتها.يوما إذا كان هناك تغيير في أي من المعلومات التي  30أنني أوافق واتعهد بإخطار المصرف خلال  •

في حال وجود أي تغييرات مادية في الظروف التي تؤثر على وضعيتنا لفاتكا فإنني اتعهد بإخطار المصرف بهذه التغييرات  •

 يوما.  90وتقديم الوثائق المطلوبة في غضون 

أنني أوكد ان المصرف وموظفيه أو المتعاقدين معه غير مسؤولين عن أية أضرار مباشرة، أو غير مباشرة، أو عرضية، أو   •

قدمت   قد  أنني  أؤكد  فإنني  قدمناها  قد  التي  المعلومات  المصرف على  اعتماد  ناتجة من  تبعية  أو  أو عقابية،  الشهادة   هذه خاصة، 

 من وضعيتي لفاتكا.  للتأكدالذاتية عن طيب خاطر وسيقوم المصرف باستخدامها 

تغذية    إذا  .34 أو  محددة  حسابات  من  أو  البعض  بعضها  من  منها  أي  أو  حساباته  تغذية  يتم  أن  على  العميل  طلب/وافق 

البنك  استلام  إلى حين  به  نافذا ومعمولا  يبقى  التفويض  هذا  فإن  منها  أي حساب  أو من  للغير من حساباته  تعود  حساب/حسابات 

 إشعارا خطيا من العميل بخلاف ذلك شريطة موافقة الغير إذا كان إلغاء التعليمات معلقا على موافقته.

يجوز للبنك دون طلب من العميل أن يقوم بتغذية حسابات العميل من بعضها البعض بغض النظر عن نوع الحساب لتمرير أي   .35

 الخدمات./سحوبات قد يجريها العميل سواء تمت مباشرة أو بأي وسيلة من وسائل التعامل بالحسابات بما فيها البطاقات 

إذا طلب العميل التحويل بين حساباته أو التحويل لحسابات الغير فإنه يفوض البنك بإجراء عملية التحويل بالسعر السائد لدى   .36

البنك عند التحويل إذا اختلفت عملة الحساب المحول منه عن عملة الحساب المحول له، وبقيد أية مصاريف أو عمولات مستحقة  

 (.SMSمع اشعار العميل بالوسائل المتاحة ومنها رسالة نصية ) ،البنكعلى الحساب المحول منه دون أي مسؤولية على 

إلغاء هذا   .37 له  فإنه لا يجوز  التزامات بذمته لصالح أي مؤسسة أو شخص  البنك بتسديد قيمة أي خدمات أو  العميل  إذا فوض 

 . التفويض إلا بإشعار خطي يسلم للبنك، أو بموافقة المستفيد إذا كان الإلغاء معلقا على موافقته بإشعار خطي يسلم للبنك

تأمين طلب ليتوجب على العميل اخطار البنك مسبقا    الأجنبية،في حال طلب العميل سحب مبالغ نقدية كبيرة بالعملة المحلية أو   .38

 .العميل

دائنة أو مدينة خلال   حركات  عليهاباي من التسهيلات ولا يوجد    غير المرتبطةاغلاق حسابات العميل الصفرية  للبنك    يجوز .39

  .مع اشعار العميل بارسال رسالة نصية تفيد باغلاق الحساب المراجعة الدورية ووفقا لوضع الحساب

العميل ضمن   .40 عليها من  الحصول  يتم  التي  والمعلومات  البيانات  المصرفية    إطاران  السرية  التعاقدية تخضع لاحكام  العلاقة 

   .المنصوص عليها في قانون البنوك النافذ

 

الأردن بتقديم خدماته المصرفية لجميع العملاء بأفضل وأسرع الطرق محافظا على   –يلتزم بنك المؤسسة العربية المصرفية  .41

جاهداً   ويعمل  المميزة  الخبرات  ذوي  من  المؤهلين  والموظفين  التكنولوجية  الوسائل  أفضل  مستخدما  الخدمة  ونوعية  جودة 

 .لحصولكم على أفضل الخدمات البنكية، انطلاقا من قيمنا الأساسية المتركزة على خدمة العميل

 

البنك   المحافظة على سمعة  أو شكاوى   والارتقاءوانطلاقا من  أية مقترحات  المناسب مع  التعامل  المصرفية من خلال  بالخدمات 
 مقدمة من العملاء

 -  :فإننا نعتبر أن شكوى العميل هي حق من حقوقه وعليه يوفر البنك قنوات متعددة للعميل لإيصال شكواه من خلال ما يلي

 .إيداعهم في صندوق شكاوي العملاء الموجود بالفرع ✓

الامتثال   ✓ مراقبة  دائرة  المصرفية  العربية  المؤسسة  بنك  التالي:  العنوان  على  البريد  العملاء ص.ب   –بواسطة  وحدة شكاوى 

 .الأردن  11190عمان    926691

 080022133على هاتف وحدة شكاوى العملاء مباشرة على الرقم المجاني  الاتصال ✓

 وحدة شكاوى العملاء  –/ لعناية دائرة مراقبة الامتثال   00962 5686291إرسال الشكوى من خلال الفاكس على الرقم   ✓

 .من خلال الحضور الشخصي وتقديم الشكوى لموظف وحدة شكاوى العملاء ✓

   c.comab-customer.complaint@bank   :العنوان البريدي الالكتروني الخاص بشكاوى العملاء✓ 

  abc.com/world/jordan-www.bank من خلال الموقع الالكتروني للبنك✓ 

 

mailto:customer.complaint@bank-abc.com
http://www.bank-abc.com/world/jordan
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 الفترات الزمنية لمعالجة الشكاوى
 

إن سياسة البنك تؤكد على التعامل مع كافة شكاوى العملاء بالعدل والمسؤولية حيث تقوم وحدة شكاوى العملاء على تقييم الشكوى 
أيام عمل من تاريخ استلام الشكوى أو من (  10ومعالجتها واتخاذ القرار المناسب بشأنها وعلى أن يتم تبليغ العميل بالقرار خلال )

( أيام عمل أخرى إذا كانت طبيعة الشكاوى تستدعي 10بالشكوى، ويمكن تمديد هذه الفترة ) تاريخ تقديم كافة ال وثائق المعززة
 .تقديم الشكوى ( يوم عمل من تاريخ30ذلك، وعلى ألا تتجاوز )

الموقع  المركزي الأردني من خلال  للبنك  أو  للقضاء  اللجوء  بإمكانه  فإن  المقدمة،  للشكوى  البنك  العميل برد  في حال عدم قناعة 
 أو على العنوان التالي:  http://www.cbj.gov.jo الالكتروني للبنك المركزي

 

 فرع العقبة فرع اربد عمان   –المركز الرئيسي 

 – 11118 –عمان   37ص.ب 
 الاردن 

  10+)  962 6 4630301هاتف: 
 ) خطوط

 + 962 6 4638889فاكس: 
البريد الإلكتروني: 

fcp@cbj.gov.jo 

 الاردن  -اربد  235ص.ب 
 962 2 7245001هاتف: 
+ 

  2 7245006فاكس: 

962 + 

  -العقبة  190ص.ب 
 الاردن 

  3 2013526هاتف: 
962 + 

  3 2013528فاكس: 

962 + 

 

 الحسابات الجامدة:  .42

تعتبر حسابات العملاء ذات الأرصدة الدائنة جامدة لدى البنك إذا لم تنفذ عليها أي حركات سحب أو ايداع أو اي حركات يقوم  -أ

العميل بتنفيذها بنفسه، مع تعذر إمكانية الاستدلال على وجود صاحب الحساب من خلال تعاملاته الأخرى مع البنك، وبعد استنفاذ 

 كافة وسائل الاتصال به، وبعد انقضاء المدة المحددة التالية من تاريخ اخر حركة مدينة أو دائنة تمت على الحساب من قبل العميل:

 سنة على الحسابات الجارية وتحت الطلب وحسابات الرواتب.  -

 سنتين على حسابات التوفير والحسابات الاستثمارية. -

 ثلاث سنوات على حسابات الودائع لأجل وحسابات الإشعار.  -

 تبقى حسابات العملاء جامدة في الحالات التالية:  -ب

 حركة صرف الشيكات المسحوبة من العميل على الحساب الجامد.  -

 الحركات الدائنة التي تتم على حساب العميل على الحساب الجامد. -

 الحركات الآلية التي تتم على حساب العميل على الحساب الجامد.  -

لا يسمح بقبول أية حركة سحب أو تحويل من الحساب الجامد إلا بحضور العميل شخصيا أو من يمثله بموجب وكالة عدلية أو   -ج

 تفويض معتمد من البنك، أو حضور المفوض بالتوقيع على الحساب في حالة الشخص الاعتباري. 

في حال قيام العميل شخصيا أو من يمثله بموجب وكالة عدلية أو تفويض معتمد من البنك، بمراجعة البنك بعد اعتبار الحساب  -د

جامد، بهدف إعادة تنشيط الحساب أو سحب الرصيد، يقوم البنك بإعادة تفعيل الحساب أو فتح حساب جديد أو صرف الرصيد القائم 

 وذلك بعد التحقق من شخصية العميل أو وكيله، وتوقيعه على إقرار بصحة الرصيد بتاريخه. 

 وتعديلاته. 1985( لسنة  35يطبق قانون تملك الحكومة للأموال التي يلحقها التقادم المؤقت رقم ) -ه

 

يتعهد العميل بتوفير كافة الوثائق المطلوبة خلال الفترة الزمنية التي يحددها البنك، وفي حال عدم توفير هذه الوثائق يحق للبنك   .43

 (. SMSإغلاق الحساب مع اشعار العميل بالوسائل المتاحة ومنها رسالة نصية )

في حال قيام البنك بإغلاق حساب/حسابات العميل أو إغلاق الحساب بناء على طلب العميل أو عند انتهاء صلاحية استخدام أي   .44

من البطاقات أو الأدوات المسلمة للعميل أو عند رغبته بوقف الخدمة أو عندما يقرر البنك إلغاء الخدمات فإن العميل يلتزم بإعادة 

 أي بطاقات أو دفاتر شيكات أو أي أدوات سلمت إليه من البنك.  

تغييره   .45 عند  العميل  وعلى  والتبلغ  للتبليغ  العميل  اختاره  الذي  الموطن  هو  يعتبر  الحساب  فتح  طلب  على  المثبت  العنوان  إن 

 إخطار البنك خطيا بذلك.

إذا اختار العميل عوضا عن إرسال أي إشعارات، أو مراسلات، أو كشوفات حساب، أو إعادة أي وثائق، أو أوراق تجارية  .46

تاريخ   البنك لاستلامها خلال شهر من  بمراجعة  يكون ملزما  العميل  فإن  البنك  لدى  ملفه  في  بها  منه الاحتفاظ   احتفاظها، مودعة 

 . يجوز للبنك اتلاف المراسلات المحتفظ بها لدى البنك بعد مضي ثلاثة شهور من تاريخ عدم استلامها

بأنه   .47 العميل  بالعميل ويقر  البنك  التي تعبر عن علاقة  البنك وهي  لدى  بها  المعمول  النموذج هي  الواردة في هذا  إن الشروط 

بتمعن واستلم نسخة عنها وهي ملزمة له، وللبنك أن يعدل أي من هذه الشروط مقابل قيام البنك بإرسال إشعار   عليها وقرأها اطلع  

  .للعميل بوسائل الاتصال المتاحة
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إن شروط التعامل تسري على أي عمليات أو خدمات يقدمها البنك ويكون العميل قد طلبها عند فتح الحساب أو في أي وقت  .48

 لاحق.

بالخدمات التي    والمرتبطةلبنك بأجراء التسجيل الصوتي لكافة المكالمات الواردة منه، وأو الصادرة عن البنك  ايفوض العميل   .49

دون أدنى مالية ويوافق على ابراز البنك لتلك التسجيلات كبينة في مواجهته  الير  غيقدمها البنك و/ أو التعزيزات للعمليات المالية و

قانونية    مسؤولية على البنك أو أي من موظفيه ويقر بالموافقة على استخدامها كدليل على   وملزمة للعميلوتعتبر هذه التسجيلات 

 محتواها.

 

 الشروط الخاصة بالحسابات بإشعار 

 
 تحسب الفوائد الدائنة على الرصيد اليومي وتقيد في نهاية كل شهر. -1

يكون   -2 الحساب  من  السحب  )إن  أو    أو  الكاونتر(  علىمباشرة  البنك  من  المقبولة  للشروط  المستوفية  الدفع  أوامر  بواسطة 

 تحويلات من هذا الحساب أو البطاقات أو أي وسائل أخرى يوفرها البنك ولا يجوز للعميل سحب شيكات على هذا الحساب.

والتي تقيد في حال   حسب تعليمات البنك المركزي،و  عنهادود الرصيد الأدنى السائدة لدى البنك والمعلن  الحسابات لحتخضع    -3

 للرصيد. الادنى انخفض متوسط الرصيد خلال الشهر عن الحد 

 

 تسري على الحسابات المشتركة الشروط العامة للحسابات بالقدر الذي لا تتعارض فيه مع الشروط الخاصة التالية

 

يتم فتح الحساب من الشركاء مجتمعين أو من وكيل عنهم بموجب وكالة تتضمن تفويض الوكيل بفتح الحساب المشترك وتكون  -1

حصص الشركاء متساوية ما لم يتفق خطيا على خلاف ذلك، ويعطى هذا الحساب رقما تعريفيا خاصا ويكون هو المعتبر لغايات 

 التعامل فيه، وتكون الأرقام التعريفية للشركاء هي لغايات معلوماتية فقط.

إلى   -2 التفويض الإشارة  الوكالة أو  الحساب على الشركاء مجتمعين أو من وكيل عنهم شريطة أن تتضمن  يقتصر السحب من 

 الحساب المشترك.

إذا اختار الشركاء التوقيع على الحساب منفردين فيكون لأي منهم الصلاحية الكاملة بالتصرف بالحساب وأي حسابات فرعية   -3

بشكل مطلق والحصول على الخدمات المصرفية والبطاقات الإلكترونية التي يقدمها البنك بالشروط المبنية إزاء كل منها أو طلب 

دفاتر الشيكات وإصدارها وتظهيرها وإيداعها بالحساب حتى لو كان التصرف لمصلحة المفوض شخصيا بالإضافة إلى أنه يحق 

للشريك المفوض وضع الرصيد تأمينا لأي التزامات ترتبت أو قد تترتب لصالح البنك سواء كان هو المدين أو الغير أو الشركاء 

 الآخرين في الحساب، كما يحق له التحويل من الحساب لمصلحته شخصيا أو لمصلحة أي من الشركاء أو الغير.

من   -4 أي  أو  جميع  الحساب  في  والإيداع  للإيداع  بالتظهير  الآخرين  العملاء  المشتركة  الحسابات  عميل من عملاء  كل  يفوض 

الشيكات أو الكمبيالات أو الصكوك الأخرى المستحقة الدفع أو التي تكون بظاهرها تخص أي من العملاء أو جميعهم. وفي حالة  

  .المشترك  استلام البنك أي صك دون أن يكون مظهرا فإن البنك مفوض بتظهيره نيابة عن العملاء وقيد قيمته في الحساب

إذا كان التوقيع على الحساب للشركاء مجتمعين فيجوز للبنك إصدار بطاقات الخصم المباشر أو أي بطاقات أخرى أو أي من  -5

 الخدمات التي يقدمها البنك لكل واحد من الشركاء بناء على طلبهم مجتمعين.

الحساب وبحسب شروط   أطرافشريطة موافقة جميع  يحق للشريك المفوض عن الشركاء تفويض غيره بالتصرف بالحساب   -6

 . منفردين(و/او  )مجتمعينالتوقيع 

يكون الشركاء ملزمين بإشعار البنك خطيا في حال وفاة أحدهم أو فقدانه للأهلية وتترتب مسؤوليتهم بالتضامن والتكافل عن أي   -7

عمليات تتم بعد الوفاة أو فقدان الأهلية، كما يكون الشركاء ملزمين بالتكافل والتضامن تجاه البنك عن أي التزامات قد تترتب على 

 الفرعية.  الحساب المشترك أو أي من الحسابات 

الحساب أو   -8 الشركاء في  أي من  إلى  القانونية متى أرسل  الآثار  لكافة  البنك يعتبر ملزما  إشعار أو خطاب من  أي  إن توجيه 

 للمفوض عنهم.

 يحق للبنك إغلاق الحساب المشترك وتوزيع الرصيد بالتساوي في أي من الحالات التالية:  -9

إذا تم إشعار البنك خطيا بوجود نزاع بين الشركاء أو بعضهم ويعتبر من قبيل النزاع اعتراض أي شريك على تصرفات أي   -أ

 أو تعديل شروطه دون موافقة باقي الشركاء. تجميده، الحساب، أوطلبه وقف أو  الشركاء،من 

 ورود امر حجز قضائي تحت يد البنك أو منع تصرف على أموال أو تصرفات أي من أصحاب الحساب المشترك. -ب

 وفاة أو افلاس أو فقدان أهلية أي من الشركاء في الحساب.  -ج

 عند إجراء المقاصة الاتفاقية بين حقوق البنك وحصة أي من الشركاء في الحساب.  -د

البنك بتوزيع نصيب الشركاء في حسابات باسم كل  -10 الحساب يقوم  الموجبة لإغلاق  الحالات  في حال تحقق أي من 

 منهم. 
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عنهم  -11 مفوض  أو  وكيل  من  أو  مجتمعين  الشركاء  من  تكون  أن  يتوجب  الحساب  على  التوقيع  تعديل صلاحيات  إن 

بموجب وكالة أو تفويض يتضمن تلك الصلاحية أما غير ذلك من التعديلات فيجوز قبولها من أي من الشركاء إذا كانت شروط 

 الحساب تتيح لهم التصرف بالحساب منفردين. 

إذا أصبح الحساب المشترك مدينا لصالح البنك لأي سبب أو وافق البنك على كشف الحساب المشترك فإن أصحاب   -12

من   عليه  يترتب  ما  مع  الرصيد  بسداد  والتضامن  بالتكافل  ملتزمين  للبنك   التزاماتالحساب  ويكون  والتسهيلات  القروض  على 

 الرجوع على كافة الشركاء أو أي منهم.

 الاهلية الشروط العامة لحسابات القصر وفاقدي 

 

أو   .1 توفير  بفتح حساب  فقطيسمح  القاصر    وديعة  الثامنة    )الشخصللعميل  يبلغ سن  لم  أو بوصاية   عشرة(الذي  والده  بولاية 

شخص أخر تحدده المحكمة بحيث يحق للولي السحب والايداع النقدي فقط من حساب القاصر مع عدم السماح للولي بإجراء اية  

بين حسابات القاصر نفسه والتحويل من والى   والخارجي(  )الداخليمالية اخرى او تحويلات باستثناء التحويل    وغيرعمليات مالية  

 تفاويض.الولي فقط او اصدار بطاقات مصرفية أو اصدار دفاتر شيكات أو اصدار 

 لصاحب الوصاية الحق بالتصرف حسب الشروط الواردة في حجة الوصاية من حيث السحب والقبض من الحساب.  .2

وبهذه الحالة يتوقف حق الولي بالتصرف بالحساب وينقل الحق الى    عشرة،تسقط حق الولاية عند بلوغ القاصر سن الثامنة   .3

 الحساب.والحصول على توقيعه مفوضا عن  الحساب( )اسمكان قاصراً( على أن يتم تعديل الحساب  )الذي صاحب الحساب 

تسقط حق الوصاية على الحساب حسب ما تحدده المحكمة المختصة وفي هذه الحالة يتوقف حق الوصي بالتصرف بالحساب   .4

 الخصوص. لحين صدور قرار من المحكمة المختصة بهذا 

وللوصي حق التصرف بالحساب    المختصة،يقبل البنك فتح حسابات لديه للشخص فاقد الأهلية بوصاية شخص تحدده المحكمة   .5

ضمن الشروط والصلاحيات المحددة بقرار المحكمة على الا يتم اجراء اية حركات مدينة على الحساب الا بعد الرجوع الى وحدة 

 رقابية،المقاصة المركزية والعمليات المساندة / وحدة العمليات المركزية واخذ موافقتهم المسبقة على تمرير الحركة وذلك لغايات  

 المحكمة. وتسقط الوصاية أو تعاد الأهلية بقرار من 

 الشروط العامة للبطاقات وخدمات الحساب

 

مركز    أو(  SMSالقصيرة )يقدم البنك للعميل خدمات مصرفية من خلال بطاقات الخصم المباشر وعبر الإنترنت والرسائل   -1

 أي منتجات أخرى مماثلة. الهاتفية أوالخدمة 

الإنترنت  -2 أجهزة  استخدام  أو  سرية  معلومات  أو  أرقام  إدخال  منه  يتطلب  الوسائل  بهذه  التعامل  بأن  تماما  العميل  يدرك 

يدرك أيضا أهمية المحافظة على الأرقام والمعلومات والأجهزة التي يستخدمها باعتبارها من   المحمول، كماوالهاتف الثابت أو  

يمكن للغير إجراء عمليات غير مشروعة في حال تسرب تلك الأرقام أو   شخصيا، وأنهوسائل التعريف عليه وتقوم مقام حضوره  

 المعلومات إليه سواء نتيجة الإهمال أو الخطأ أو السهو أو قيام العميل باطلاع الغير عليها.

إن من واجب العميل إذا ما تبادر إليه الشك أو اكتشف أي اختراق للمعلومات أو عند فقدانه للهاتف المحمول أو أي معلومات   -3

  البنك.بوقف الخدمة/الخدمات التي يقدمها البنك بالوسائل المتاحة   اعلامفورا إلى  أو أرقام سرية المبادرة

يملك البنك الصلاحية لوقف أي خدمة/خدمات يقدمها للعميل إذا ما تبادر إلى البنك أن هناك أي اختراق للمعلومات أو شكوك  -4

 المتاحة. اشعار العميل بالوسائل  مع الوسائلفي صحة ما يتلقاه من تعليمات أو حركات قد تتم باستخدام تلك 

أو ضرر قد يلحق بالبنك نتيجة إخفاق العميل في المحافظة    سحوبات،أو    حركات،أو    عمليات،يكون العميل مسؤولا عن أي   -5

 على تلك الأرقام والمعلومات.

يقر العميل بمسؤوليته عن السحوبات والمشتريات التي تتم بواسطة بطاقته أو معلوماتها ولو تمت في بلد مختلف عن بلد إقامة   -6

للعميل تقديم طلب اعتراض على اي من الحركات والذي يسري عليها شروط وأحكام   ويحق  الحالي،العميل أو تواجده الدائم أو  

 الغاية. البنك لهذه 

بالحساب من   -7 يتعلق  ما  بإرسال كل  البنك  قيام  على  العميل  البريد الحساب،  كشوفات  أو    مراسلات،أو    بريد،يوافق  بواسطة 

 والذي يحدده العميل.العادي أو بواسطة شركة توزيع خاصة أو بالبريد الإلكتروني، 

في حال قيام العميل بتكرار إدخال الرقم السري خطأ أكثر من العدد    المصرفية آلياخدمة السحب من خلال البطاقات  تتوقف   -8

 الخدمة. لاعادة تفعيل مراجعة أي من فروع البنك  مرات( وعليه 3) المسموح به

 

 الخاصة ببطاقة الخصم المباشر  الشروط
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تصدر بطاقة فيزا إلكترون رئيسية باسم العميل صاحب الحساب أو فرعية باسم الشخص الذي يحدده العميل ويوافق عليه البنك  -1

المحافظة على  فيها  بما  الفرعية  أو  الرئيسية  البطاقات  تتم بموجب  المسؤول عن أي حركات  العميل هو  الحالتين يكون  وفي كلا 

 البطاقات والأرقام السرية وبأي خسارة قد تلحق بالبنك نتيجة سوء استعمال البطاقات أو الأجهزة.

 يكون البنك مفوضا بتجديد البطاقة بعد انتهاء مدة صلاحيتها ما لم يتسلم إشعارا من العميل قبل التجديد بخلاف ذلك.  -2

في   -3 الكافي  الرصيد  توفير  العميل  على  يتوجب  للعميل حيث  ائتمان  أي  بمنح  البنك  التزام  يعني  للبطاقات لا  البنك  إن إصدار 

للبطاقة استعماله  تنشأ عن  قد  قيود  وأي  لتغطية سحوباته  أي من حسابات   .حسابه  على  أي حركات  بقيد  البنك  إخلال بحق  دون 

العميل وفي حال عدم وجود أرصدة كافية في حساب العميل يحق للبنك كشف أي من حسابات العميل مع سريان فائدة مدينة تحدد 

 من قبل البنك.

وأحكام   -4 تعتبر هي وشروط  التي  الدولية  فيزا  مع شركة  الاتفاق  المحلية وحسب  والأنظمة  للقوانين  طبقا  البطاقات تصدر  إن 

 الشبكات الوطنية التي تربط أجهزة الصراف الآلي للبنوك المحلية نافذة المفعول. 

للبنك   -5 التابعة  الآلي  الصراف  أجهزة  استعمال  للعميل  المباشر  الخصم  بطاقة  عمليات   (ATMs)محليا    ABCتتيح  وإجراء 

أجهزة  لاستعمال  بالإضافة  السري  الرقم  وتغيير  الرصيد  عن  والاستفسار  الحسابات  بين  ،والتحويل  النقدي  والإيداع  السحب 

للسحب النقدي والاستفسار عن الرصيد،   Visaأو    Electronأو    Plusالصراف الآلي في معظم دول العالم التي تحمل إشارة  

من خلال استعمالها على أجهزة نقاط   (التاجر)وتتيح له البطاقة أيضا الشراء من المحلات/مراكز الخدمات التجارية محليا وعالميا  

والتي تقبل/تفوض الحركة فور حدوثها بعد قيد مبلغها مباشرة   (بطاقة الخصم المباشر)،  (Visa)التي تحمل إشارة    (POS)البيع  

إذا كان المبلغ متوفرا على حساب العميل الرئيسي الذي تصدر عليه البطاقة و/أو أية حسابات أخرى تابعة للعميل لدى فروع البنك 

يحق له السحب منها وفق الترتيب الذي يجريه مع البنك بواسطة أي من أجهزة الصراف الآلي التابعة للبنك وفقا لطريقة الاستعمال  

 المقررة أو أي تعديل قد يطرأ عليها (الحساب.

إن أي إشعار من العميل بفقدان البطاقة أو الرقم السري أو طلب وقف الخدمة يجب أن يكون عاجلا فور تحقق السبب الموجب  -6

عن   مسؤولا  العميل  ويكون  الخدمة،  وقف  سبب  أو  سرقتها  أو  البطاقة  فقدان  ظروف  الإشعار  هذا  يتضمن  أن  ويجب  لذلك 

 .الحركات/السحوبات التي تتم حتى تاريخ استلام البنك الإشعار، وللبنك أن يقبل الإشعار الشفهي

 للبنك أن يصدر بطاقة بديلة للعميل ولا يجوز للعميل في مثل هذه الحالة استعمال البطاقة السابقة إذا عثر عليها. -7

أو إصدار   -8 البطاقة وتجديدها  العميل مصاريف وعمولات إصدار  تابعة    بدل مفقوديتحمل  البنك  أو بطاقات  تعليمات  وبحسب 

 المركزي.

والسحوبات  -9 الإيداعات  لإثبات  مقبولة  بيئة  هي  البيع  ونقاط  الآلي  الصراف  نظام  من  المستخرجة  التقارير  بأن  العميل  يقر 

 والحركات وهي المرجع للإثبات بين العميل والبنك.

إذا وجد أي اختلاف بين المبلغ الذي تم قيده عند السحب النقدي والمبلغ الذي استلمه العميل فعلا أو لم يتسلم العميل أي مبلغ   -10

 العميل.ما يلزم من تحقق وجرد واعلام   بإجراءالبنك  ليقوميتوجب على العميل إشعار البنك خطيا بذلك 

خلال مدة خمسة   في حال وجود حركة على كشف حساب البطاقة يدعي العميل أنه لم يجريها فإنه يحق له الاعتراض عليها -11

، وفي حال ثبوت حقه في المطالبة لن يتم قيد المبلغ لحساب العميل إلا بعد تحصيله عشر يوما من تاريخ ارسال كشف الحساب

فعليا من البنك المحصل وقيده في حساب البنك علما بأن فترة التحصيل قد تستغرق شهرين حسب أنظمة فيزا الدولية، أما في حالة  

مبلغ خمسة دنانير حسب تعليمات البنك المركزي وفي حال ثبت صحة اعتراض عدم ثبوت حق العميل بالمطالبة فيستوفي البنك  

 وبخلاف ذلك يقر العميل بصحة تلك الكشوفات.  له،العميل تعاد 

تسليم البطاقة أو كشف رقمه السري للغير صدفة أو  قيام العميل ب   لا يتحمل البنك المسؤولية عن خسارة العميل المالية بسبب -12

البيع  نقاط  على  الشراء  لعمليات  البطاقة  استخدام  عند  للتاجر  السري  الرقم  كشف  نتيجة  أو  عليها  المحافظة  عدم  نتيجة  عمدا 

P.O.S   أو بسبب ترك النقود في الصراف الآلي دون استلامها بعد ان يتم تنفيذ عملية السحب ويعتبر العميل مسؤولا عن مبالغ

نتيجة عدم  المسؤولية  البنك  السري، كما لا يتحمل  الرقم  البطاقة أو  المحافظة على  العميل في  اهمال  نتيجة  التي تمت  الحركات 

 إتمام اية عملية سحب او إيداع او شراء او أي عملية أخرى او اذا كان نتيجة: 

 عدم كفاية رصيد الحساب او تجاوز المبلغ المطلوب سحبه للحد الأعلى للسحب اليومي/الأسبوعي/الشهري المحدد من قبل البنك. -

 تجميد الحساب نتيجة أمر صادر من جهة قضائية أو جهة ذات اختصاص. -

 إيقاف العمل بالبطاقة بناء على اشعار سابق من قبل العميل بفقدانها أو سرقتها دون أن يتم اشعار البنك خطيا بعكس ذلك. -

مبالغ  -13 عن سحب  المسؤولية  العميل  ويتحمل  طلبه  للعميل حسب  فرعية  بطاقات  أو  بطاقة  اصدار  على  الموافقة  للبنك  يجوز 

أو اجراء   الشراء،أو    الاستفسار،او    اخر،بواسطة البطاقة الفرعية من حسابه أو نتيجة استعمالها لأجراء عمليات التحويل لمستفيد  

  الإهمال. أو نتيجةأي عمليات مصرفية أخرى، ويعتبر العميل مسؤولا عن جميع النتائج المترتبة على فقدانها/سرقتها 

يجوز للبنك إذا كان الحساب مشتركا ويدار بتوقيع منفرد اصدار بطاقة مستقلة لكل شريك في الحساب ويعتبر الشركاء جميعا  -14

الضمان  تقديم  البطاقات وعن  هذه  من  أي  استعمال  عن  تترتب  قد  التزامات  أي  عن  البنك  تجاه  التضامن  أو  بالتكافل  مسؤولين 

ذات الحكم في حال اصدار بطاقة فرعية للشخص المسمى في طلب اصدار   منهم، وينطبقالنقدي الواجب توفيره على كل واحد  

 البطاقة الفرعية. 
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يكون عنوان العميل لغايات التبليغ هو العنوان الذي يحتفظ به العميل لدى البنك ويلتزم العميل بإبلاغ البنك خطيا عن أي تعديل   -15

 يطرأ عليه. 

إن عدم كفاية رصيد العميل أو تجاوزه للحد المقرر من البنك للسحب/الشراء أو تجميد الحساب أو الحجز عليه أو إيقاف العمل   -16

لا يرتب أي بيانات العميل(    )تحديثبالبطاقة بناء على إشعار العميل أو من قبل البنك أو عدم توفر معلومات حديثة عن الحساب  

  .مسؤولية

إن استخدام البطاقة في عمليات الشراء من شأنه أن يجعل العميل مسؤولا عن الحركات التي تتم متى تم استخدام الرقم السري   -17

 أو وقع العميل على قسيمة الشراء ويلتزم العميل بالاحتفاظ بنسخة عن تلك القسائم. 

يحق للبنك إيقاف البطاقات الإلكترونية وإصدار بطاقات جديدة للعملاء في حال ورود حركات مشكوك بصحتها ضمن التقارير   -18

 واعلام العميل بالوسائل المتاحة.  ،ABCالصادرة عن فيزا الدولية و/أو جميع أعضاء فيزا الدولية و/أو التقارير الداخلية لبنك 

تمت على حساب   -19 التي  الحركات  إصداره ضمن  دورة  الحساب حسب  الرئيسية/الفرعية على كشف  البطاقات  تظهر حركات 

قانوني  تبليغ  بأنه  المعتمد  العميل  عنوان  على  الكشف  هذا  إرسال  ويعتبر  الحركة  تفاصيل  مبينا  المحلية/الأجنبية  بالعملة  العميل 

 للعميل، ويعتبر الكشف صحيحا مالم يتلقى البنك اعتراضا خطيا من العميل خلال خمسة عشر يوما من تاريخ إرسال الكشف.

الدفع عن بعد )  -20 العامة لاستخدام خاصية  فيزا الصادرة عن  Contactless Paymentالاحكام  ( عند استخدام بطاقات 

 البنك، وهذه الشروط والاحكام هي:

)ان   -أ بعد  الدفع عن  العميل   (Contactless Paymentخاصية  محددة تمنح  بسقوف  المشتريات  أثمان  وتسديد  الدفع  إمكانية 

نقاط البيع المنتشرة محلياً   أجهزةودون الحاجة الى إدخال البطاقة ورقم السري وبمجرد تمرير البطاقة الداعمة لهذه الخاصية فوق  

 وعالمياً 

Point Of Sale (POS)   .الداعمة لخاصية الدفع عن بعد 

ليتمكن العميل من استخدام البطاقة بكلا الطريقتين سواء الطريقة التقليدية التي تطلب   وذلك بشريحة مزدوجة  مزودة  ان البطاقة   -ب

 من دون إدخال رقم سري.  (Contactless Payment)ال قيام بالتسديد من خلال خدمة المنه ادخال الرقم السري أو 

الصراف الالية    وأجهزة  .P.O.Sالأردن    وخارجفقط من خلال نقاط البيع المنشرة داخل    Contactlessتقبل حركات ال   -ج

ATM  شعار  وتحملالداعمة لهذه الخدمةPayWave    

دينار أردني فقط( أو   ائةدينار )ثلاث م  Payment) Contactless)  300الحد الأعلى للسحب اليومي بخاصية الدفع عن بعد -د

دينار أردني فقط( أو ما يعادلها   مئةدينار ) 100يتجاوز الحد الأقصى للحركة الواحدة عن   ألابشرط  ما يعادلها بالعملات الأجنبية

 بالعملات الأجنبية. 

او كانت قيمة    (Contactless Payment)اليومي المسموح به للدفع بخاصية الدفع عن بعد   فاذ الحد الأقصىنحال است  في -ه

دينار أردني أو ما يعادلها بالعملات الأجنبية فإنه في هذه الحالة يجب ان تتم    100المنوي شراؤها بقيمة أكثر من    المشتريات

   الحركة او العملية من خلال ادخال الرقم السري. 

دينار(،  300عند إجراء أي حركة مشتريات/سحب يتم فيها إدخال الرقم السري يجدد السقف اليومي لحركات الدفع اللاتلامسية ) -و

 (.Contactless( أو من خلال الدفع عن بعد )Contactبغض النظر أكانت الحركة بالطريقة التقليدية )

يتحمل العميل مسؤولية المحافظة على بطاقته وإبلاغ البنك فورا في حالة ضياع او فقدان او تلف البطاقة لغايات ايقافها ولا   -ز

يكون البنك مسؤولا باي شكل من الاشكال عن اية عمليات تتم على البطاقة قبل تاريخ ابلاغ العميل للبنك عن فقدانها او ضياعها  

 او تلفها. 

البيع   -ح الدفع من خلال نقاط  لتنفيذ حركات  البطاقة  الناتجة عن استخدام  المسؤولية  العميل كامل  بواسطة ادخال    POSيتحمل 

بحسب    ((ATMأو السحب النقدي من خلال أجهزة الصراف الالي  /البطاقة والرقم السري او باستخدام خاصية الدفع عن بعد و

  والتي المعايير و / أو سقوف الحركات التي يحددها البنك و /أو شركة البطاقات أو الشركات المزودة لخدمات الدفع الالكتروني  

www.bank-التالي:    الأردن ABCالإعلان عنها في موقع البنك الالكتروني الخاص ببنك    وبمجرديمكن تعديلها في أي وقت  

abc.com   

  اعتراض خطي  التقدم بطلبويحق للعميل    ،للعميلتعتبر دفاتر وقيود وسجلات البنك صحيحة ونهائية وحجة قاطعة وملزمة   -ط

 يسلم للبنك للتأكد من الحركات الذي تم الاعتراض عليها حيث    الحساب، خلال مدة خمسة عشر يوما من تاريخ ارسال كشوف  

 وبخلاف ذلك يقر العميل بصحة تلك الكشوف.  العميل، واعلام

تخضع هذه الشروط والاحكام وتفسر بموجب قوانين المملكة الأردنية الهاشمية، وتكون محاكم عمان المركزية )قصر العدل(   -ي

 . صاحبة الاختصاص الوحيد والحصري وتحال كافة النزاعات الناشئة عن تطبيقها و/او تفسيرها

 الالكترونية   / لشروط الخاصة بالخدمات المصرفية المباشرة  ا

 

http://www.bank-abc.com/
http://www.bank-abc.com/
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يزود البنك العميل بتعليمات تفصيلية عن الخدمات، ويلتزم العميل بإتباع هذه التعليمات بدقة عند الاستخدام، كما يقر العميل  -1

 بأنه اطلع وفهم آلية عمل الخدمات وبأن أية معلومات يقدمها له البنك هي للاسترشاد فقط.

 يحق للبنك أن يستخدم المعلومات المتعلقة بالعميل داخليا لتزويده بمعلومات عن الخدمات المتوفرة في البنك. -2

يعتبر العميل مسؤولا عن توفير وصيانة الأجهزة الخاصة به وكافة ما يستلزمه تشغيلها من مصاريف ونفقات وأجور الاتصال   -3

 عند اشتراكه بالخدمة. 

إذا كان حساب العميل مشتركا وكان لكل شريك رقم سري مختلف فيعتبر كل شريك من الشركاء مسؤولا بالتكافل والتضامن   -4

 الخدمة. تجاه البنك عن أي حركة أو عملية تتم بواسطة 

لحماية رمز  -5 المسؤولية كاملة  العميل  الخدمة وبشكل دوري، ويتحمل  إلى  أول دخول  السر عند  بتغيير كلمات  العميل  ينصح 

المستخدم وكلمات السر والأرقام السرية وأية معلومات أخرى مقدمة له من البنك. كما يلتزم العميل بالمحافظة على الرمز التعريفي 

الحيطة في حالة استخدامه   باتخاذ  العميل  بها في أمكنة آمنة وبشكل منفصل، كما ويلتزم  السر وعدم تسريبها والاحتفاظ  وكلمات 

 . الخدمة من خلال جهاز حاسوب/جهاز هاتف/خط هاتف في مكان عام أو أجهزة غير خاصة به

(و/أو اي طرف ثالث و/أو اطلاعه/اطلاعهم على  AFSيحق للبنك ووفقًاً لتقديره القيام بتزويد شركة الخدمات المالية العربية ) -6

الخدمات  تقديم  الثالث  للطرف  اي  للشركة و/أو  ليتسنى  و/أو بأي من حساباته  بالعميل شخصيًاً  تتعلق  تفاصيل  اية معلومات و/أو 

 بالحسابات. المرتبطة 

ولمعاودة   -7 الخدمة،  لإيقاف  فورا  البنك  إبلاغ  العميل  على  يتوجب  السرية  الأرقام  أو  السر  كلمات  فقدان/سرقة/تلف  حالة  في 

العميل   يتوجب استخدام  أية    الخدمة،  بدفع  والتزامه  تالف/مفقود  بدل  لكلمة سر، رقم سري  إصدار  إعادة  تقديم طلب  العميل  على 

 .  تترتب على ذلك عنها قدوحسب التعليمات الناظمة للبنك المركزي الاردني والمعلن  مصاريف أو عمولات

إن رقم هاتف العميل النقال واسم المستخدم ورقم الحساب وكلمات/أرقام السر تعتبر وسائل تعريف تحدد هوية العميل، وإن أي   -8

تعتبر صادرة من العميل كما يكون العميل مسؤولا عن جميع العمليات التي يتم تنفيذها الوسائل  عمليات يتم تنفيذها باستخدام هذه  

 الغير. باستخدام وسائل التعريف الخاصة به ومسؤولا عن أي تغيير أو فقدان أو انتقال أي من تلك الوسائل إلى 

 ( من5بالمادة )إن هذه الخدمات تقدم للعميل بناء على طلبه وأنه يوافق على التعامل بالوسائل الإلكترونية بالمعنى المقصود   -9

 قانون المعاملات الإلكترونية وأية تعديلات تطرأ عليه كما يوافق العميل على ما يلي:  

الإجراء   -أ بهذا  مسبقا  العميل  إعلام  بعد  الخدمة  تعديل  أو  بتغيير  البنك  نصية  قيام  رسالة  ومنها  البنك  لدى  المتاحة  بالوسائل 

(SMSعلى ) .عنوانه المعتمد لدى البنك 

 إن شروط التعامل العامة والخاصة تكون واجبة التطبيق في حال طلب العميل للخدمة بعد توقيعه على هذه الشروط. -ب

 إن الخدمة المصرفية المباشرة عبر الإنترنت تتيح للعميل القيام بأي من أو كل من العمليات التالية: -10

وذلك   -والتي يجوز للعميل أيضا طلبها بموجب أشعار خطي يسلمه للبنك-تغيير أو وقف أي من الخدمات التي يقدمها له البنك   -أ

 من خلال خدمة البريد الإلكتروني المتوفرة ضمن الخدمة المصرفية المباشرة عبر الإنترنت. 

أو   -ب إلى حساباته  البنك  المحدد من  اليومي الأقصى  الحد  الكافي وضمن  الرصيد  فيها  يتوافر  التي  الدائنة  التحويل من حساباته 

البنك بتنفيذ   التحويل عند عدم وجود رصيد أو عدم كفايته، ويقوم  البنك ملزما بتنفيذ  لحسابات آخرين لدى البنك، ولن يكون 

التحويل آليا بنفس اليوم إذا كان التحويل بين الحسابات لدى فروع البنك في المملكة الأردنية الهاشمية وخلال يومين إذا كان  

 على حساب العميل بتاريخ التحويل.قيمة الحوالة ومصاريفها والمعلن عنها التحويل إلى حسابات أخرى مع قيد 

طلب دفاتر الشيكات والذي يخضع للدراسة من البنك وفي حال الموافقة عليه يتوجب على العميل مراجعة الفرع الذي يتعامل  -ج

 الدفتر.معه لاستلام 

تفويض البنك بدفع قيمة أي خدمات أو مدفوعات أخرى لأي من المؤسسات التي يحددها العميل، ويبقى هذا التفويض قائما لحين   -د

 قيام العميل بتسليم البنك إشعارا بخلاف ذلك أو موافقة المستفيد إذا كان وقف التحويل معلقا على موافقته.

قد   -11 السر  وكلمات/أرقام  الحساب  المستخدم/رقم  رمز  بأن  أو  الخدمة  طريق  عن  بحساباته  يتلاعب  أحدا  أن  العميل  شك  إذا 

  الممكنة.تعرضت للكشف من قبل طرف آخر، يلتزم العميل بإبلاغ البنك بالسرعة  

• تختص محكمة بداية عمان/قصر العدل للنظر في أي نزاع بين العميل والبنك، وللبنك أن يختار الاختصاص المكاني لأي محكمة  

 ويكون القانون الأردني هو الواجب التطبيق. الهاشمية. من محاكم المملكة الأردنية 

 بها.لقد اطلعت على الشروط والأحكام الخاصة بفتح الحسابات وتفهمت ما جاء فيها وأوافق على الالتزام  •
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General terms and conditions for opening notice accounts 
 

These General Terms and Conditions shall apply to all accounts, which shall be 

subject to the minimum balance requirements as announced. 

 

The accounts shall be the sole responsibility of the Arab Banking Corporation 

(Jordan). Other branches outside the Hashemite Kingdom of Jordan, the Bank’s 

affiliates or subsidiaries shall not bear any responsibility whatsoever. 

 

The Bank may, upon notifying the customer by available means, alter and adjust 

the interest rate, minimum balance requirements and service charges applicable 

to any account based on the instructions of the Central Bank of Jordan. 

 

The exchange rate applied by the Bank to all deposits in and withdrawals from 

the account shall be the rate adopted thereby for foreign exchange at the date of 

the transaction. 
 

Definitions 
 

 .The Bank: The Arab Banking Corporation (Jordan) -ح

 The Account: The account / accounts opened by the customer with the Bank at any time -ط

in Jordanian dinars or any other currency, whether interests-bearing or not. 

 The Customer: The natural or juridical person / persons who signed the account -ي

opening application, or in name of whom the account is opened. 

 .Authorised Person: The person authorised by the customer to dispose with the account -ك

 The Account Opening Application: Any authorisation form and/or request (whether -ل

described as an account opening application or otherwise) under which the Bank opens 

an account for the customer, including the customer personal details form. 

 .Business Day: The day on which banks are officially open for business -م

 .Joint Account: Any account opened in the names of more than one person -ن

 

General Conditions Applicable to All Accounts 

50. The Bank may debit any of the customer’s accounts therewith for all the expenses, fees, 

interest, commission, taxes and stamp fees paid or incurred by the Bank on behalf of 

the customer or arising from any transactions between the Bank and the customer and 

notify the customer accordingly by available means in accordance with the instructions 

of the Central Bank and governing legislations. 

51. In the event the Bank finds any incorrect entries in the accounts of any customer 

resulting in gains to the Bank, the Bank shall immediately adjust the relevant entries to 

make the required corrections (correcting said error and all interest and/or commissions 

resulting therefrom) to the account of said customer and all other customers affected by 

the same error, without waiting for requests therefrom. 

52. The customer shall check the accuracy of the amounts deposited or withdrawn or 

transactions made prior to signing any withdrawal or deposit vouchers and shall be 

personally responsible for any differences without any liability on the Bank or any 

employees thereof. The customer may submit a written objection to the Bank with 
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respect to transactions and the Bank shall verify the same and notify the customer 

accordingly. 

53. The Bank may close the customer’s accounts in the event it finds that the customer is 

blacklisted, or that the documents presented for account opening purposes are false 

and shall notify the customer accordingly by available means including SMS. 

54. The customer hereby approves any deposit made in the account thereof by a third 

party, whether such deposit is in cash, bills or inward transfers; subject to approval of 

the same by the Bank. 

55. Instructions or requests given to the Bank by the customer shall be clear, unequivocal 

and without any crossing out or writing between the lines and shall be printed or clearly 

handwritten. The Bank shall not be responsible for failure to carry out any instructions or 

requests that do not fulfil this condition. 

56. Accounts shall be subject to prevailing minimum balance limits announced in 

accordance with the instructions of the Central Bank. In the event the average balance 

drops below the minimum limit during the month, the account shall be debited for the 

applicable charge.  

57. In the event of a chequing account, the customer shall draw cheques using the 

templates provided thereto by the Bank or prepared with the approval of the Bank only, 

otherwise the Bank shall not bear any responsibility towards the customer for returning 

the same.  

58. The customer shall be responsible for protecting the cheque books thereof, and shall 

notify the Bank, by virtue of a police report, as soon as becoming aware of the loss, 

theft or forgery of the same. 

59. The customer’s objection to the cashing of any cheques drawn on the account thereof 

shall not be acceptable unless the customer notifies the Bank of said objection in writing 

prior to cashing said cheques from the customer’s account, subject to the relevant 

instructions of the Central Bank. 

60. In cases where the customer’s account is eligible for dealing by payment orders or 

transfers, if the customer requests the Bank to cancel any instructions relating to 

payment orders or transfers to the benefit of a third party, the Bank shall carry out the 

written instructions of the customer and transactions prior to the date of cancellation 

shall be valid and acceptable. 

61. The Bank may abstain from carrying out payment orders, transfers of any instructions 

received thereby indirectly (other than from the account holder personally) if the Bank 

doubts the validity of the same at its sole discretion and may request confirmation of the 

issuance of the same by account holder by any means deemed fit by the Bank. 

62. Payment orders or transfers shall state the value, account number, name of the 

beneficiary and any other details required by the Bank, otherwise the Bank shall not be 

responsible for non-execution of the same. 

63. The Bank shall not be responsible for non-collection of bills deposited by the customer 

in the account thereof for collection. The Bank shall be deemed o have fulfilled the 

obligations thereof once the bills are presented for payment and returned without 

payment, in which case the customer shall visit the Bank to receive the same. 

64. The customer’s endorsement of any bills to be deposited in the debit accounts thereof 

shall be deemed a transfer of ownership unless it is explicitly stated that the amount is 

for collection. Stating the customer’s account number next to the endorsement shall not 
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be deemed an indication that the endorsement is for delegation / collection, but rather 

for regulatory purposes. 

65. The Bank’s crediting / payment of the value of any bills credited to or deposited in the 

customer’s account for collection shall be deemed an unconfirmed crediting / payment 

that is conditional upon the actual collection of the value of the same. 

66. The Bank shall not be responsible for the actions of correspondent banks, agents or 

brokers used or dealt with thereby if such dealing is required for any transactions 

carried out or requested by the customer. The Bank shall not be responsible for 

returning the original papers or documents that may be seized by the official authorities 

or institutions with which the Bank deals, so long as the same are seized for reasons 

beyond the control of the Bank.  

67. The customer shall be fully responsible for any actions or restrictions that may be 

imposed on the accounts thereof by any official authorities local or abroad. 

68. The customer hereby authorises the Bank to disclose any information requested by any 

official authorities locally or abroad or required by the nature of the transactions and 

services provided by the Bank. The customer also authorises the Bank to share 

information with other banks or, if so required under local and international anti-money 

laundering and counter-terrorism laws / instructions, with the Bank’s head office, any 

offices or branches thereof, companies related thereto, partners, legal authorities in the 

docile thereof, any agent, contractor or third party service provider providing the Bank 

with any type services related to the business thereof or contracted by the Bank to carry 

out any activities or provide services and are obligated, under the contract with the 

Bank, to maintain the confidentiality of any information accessed thereby as a result of 

performing the activities thereof or rendering the services to the Bank. 

69. As a customer of the Arab Banking Corporation (Jordan), guarantor of a customer of the 

Bank and/or a person requesting the cashing of cheques and/or any banking service the 

nature of which requires inquiry about the personal information thereof, the customer 

hereby authorises the Bank to access the civil status identification card and all private 

personal information thereof via the civil status system and e-government portal and 

share the same with the Jordan Payments and Clearing Company (JOPACC), any 

company or entity replacing the same and/or any customer identity and information 

inquiry company licensed by government authorities in accordance with the law, and 

acknowledges awareness of the purpose of obtaining such personal information, 

without any liability on the Bank or employees thereof, including upon opening accounts 

and all related procedures, updating data, conducting any financial transactions and/or 

considering the grant, extension, renewal, rescheduling or restructuring of any facilities, 

and fully and absolutely understands that this shall not, in any way whatsoever, mean 

that the Bank agrees to open accounts or grant, increase, reschedule, restructure, 

extend or renew any facilities. This authorisation shall be deemed indefinite and 

permanent. 

70. Any general or special owner of attorney or authorisation issued or may be issued by 

the customer prior to or after opening the accounts, if the same entitles the agent or 

authorised person to dispose with the customer’s accounts, shall mean withdrawing, 

depositing and cashing cheques, applying for cheque books, credit cards and personal 

identification numbers (PINs) and making transfers to the principal’s account and third 

party accounts as per the terms of the power of attorney or banking authorisation, and 

shall remain valid until the customer notifies the Bank otherwise in writing. 
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71. A personal account may not be used for commercial purposes. Therefore, the customer 

hereby undertakes to refrain from using the account for any commercial purposes 

whatsoever. In case the account is currently being used for commercial transactions, 

the customer hereby undertakes to correct the account status within a maximum period 

of (30) days. In the event any commercial transactions are conducted after said date, 

the Bank may close the account and notify the customer accordingly by available 

means, including SMS, without any liability on the part of the Bank. 

72. The Bank may postpone some customer and real beneficiary identity verification 

procedures until after the actual opening of the account, while retaining the full and 

absolute right to close the account upon notifying the customer with available means 

including SMS, thus preventing the customer from withdrawing any amounts available in 

the account, in addition to the Bank’s right to use other means of payment to return said 

amounts to the customer by cheque or transfer, in the event the customer fails to 

present the documents that enable the Bank to verify the true identity thereof, whether 

as a customer or beneficiary of the account, within a maximum period of (10) business 

days from the actual account opening date. 

73. In the event the customer is a debtor or guarantor of any obligations for any reason 

whatsoever, including discounted promissory notes or promissory notes cosigned or 

written by the customer, issued guarantees, purchased bills of any other obligations, or 

for the purpose of enhancing the guarantees and collaterals prescribed to the benefit of 

the Bank, the Bank may take any or all of the actions set out below, notwithstanding the 

different currencies of said accounts or obligations: 

 Offsetting the balances of the customer’s currently existing and future accounts -د

against the Bank’s financial entitlements.  

 Consolidating all or some of the customer’s accounts into a single account and -ه

making transfers from one account to another. 

 Transferring any funds or balances of the customer to a collateral account in the -و

name of the Bank as a collateral for any debt that is due or may fall due, whether the 

customer is a debtor or guarantor. 

74. In the event the customer requests dealing by fax of email, sauch service shall be 

conditional upon signing an agreement with the Bank to accept customer’s instructions 

by fax / email, and the Bank may enhance such requests with the customer by available 

means in order to ensure the validity of the same. 

75. The customer shall protect the cards and PINs received from the Bank. Operating the 

account using plastic / electronic cards, telephone services, the Internet or any other 

similar services shall be at the discretion of the customer, who understands that such 

dealings entail some risks that may arise from the omission or negligence thereof in 

protecting said cards or PINs.  

76. In the event said cards are lost or PINs or any other information or numbers related to 

dealing are accessed by a third party, the customer shall immediately notify the Bank 

accordingly, and the Bank shall immediately take the necessary action by deactivating 

the cards / service. 

77. In the event of any doubt or suspicion regarding the validity of transactions conducted 

by the customer using the cards, telephone or any other means of dealing, the Bank 

may suspend the services provided thereby to the customer and notify the customer 

accordingly by available means. 

78. The Bank may, without any liability, temporarily or permanently suspend any of the 

services it provides to the customer if it receives a notice of service suspension by any 
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means of communication from the customer. The Bank may also accept such notice 

from the customer’s agent or authorised person, even in the case of a general power of 

attorney or authorisation. 

79. In the event any of the customer’s accounts, for any reason whatsoever, becomes 

indebted or overdrawn in favor of the Bank without prior agreement, a debit interest 

shall be charged on the daily balance; calculated on the basis of the announced debit 

interest rate. 

80. The Bank hereby retains the right, upon notifying the customer by available means 

including SMS, to reverse any entry incorrectly credited to the account. In the event the 

customer discovers any error, he/she shall promptly notify the Bank accordingly and 

return any amounts withdrawn thereby from the incorrectly credited amounts, as soon 

as he/she becomes aware of the same or upon the first request by the Bank. 

81. The Bank may, without any obligation thereon, overdraw any of the customer’s 

accounts upon the customer’s request. The overdrawing of an account shall not be 

deemed an acquired right of the customer, but rather a facilitation and convenient 

measure by the Bank. The customer shall return the overdrawn amount within a 

maximum period of one month from the date of the overdrawing in addition to any due 

interest and commissions. 

82. The customer hereby acknowledges and agrees that: 

• The copies saved in or extracted from modern means of technology, computers, ATMs 

and e-mail at the Bank shall have the same evidential weight as the originals thereof. 

The copies and extracts presented by the Bank in any dispute shall be acceptable 

evidence and binding on the customer, and the Bank shall not be obligated to present 

the originals of the same. 

• The Bank’s accounts and records shall be the acceptable evidence to prove the 

transactions and balances which have been made/ are being made on the accounts. To 

this end, it shall be sufficient for the Bank to present a statement of account extracted 

from the computer or any available means of dealing. 

• The account statements shall be periodically sent to the customer by available means. 

In the event the customer objects to the statements, he/she shall send a written notice 

to the Bank explaining the objections thereof within fifteen days from the date of sending 

said statements. Otherwise, the customer shall be deemed to have acknowledged the 

validity of said statements. 

• The Bank may destroy the customer’s correspondences that are not received after three 

months from the date of issuance of the same. 

• In the event the customer requests any additional account statements or extracts, 

he/she shall pay the relevant expenses pursuant to the instructions of the Central Bank. 

• I hereby agree that the Arab Banking Corporation or any subsidiary thereof (including 

branches) may share my information, including (my/our personal details relating to all 

my/our (existing, new and/or closed after June 30, 2014) bank accounts with the US 

Treasury and Internal Revenue Service pursuant to the requirements of the Foreign 

Account Tax Compliance Act (FATCA) issued by the United States of America during 

March 2010 including personal details, tax identification number (TIN) in the USA, 

name, address, account number, financial statements and any other information 

requested by the Internal Revenue Service under the U.S Foreign Account Tax 

Compliance Act in order to estimate tax dues in any country or region. 
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• I also agree that, in the event the US Internal Revenue Service requests the seizure of 

any amounts, the Bank may seize or pay said amounts from my account as required 

under the laws, regulations and agreements with US entities or authorities. 

• I hereby agree and undertake to notify the Bank within (30) days of any changes to any 

of the information provided by me. 

• In the event of any material changes in the circumstances affecting my status under 

FATCA, I hereby undertake to notify the Bank of such changes and present the required 

documents within (90) days. 

• I hereby confirm that the Bank and employees or contractors thereof shall not 

responsible for any direct, indirect, incidental, special, punitive or consequential 

damages resulting from the Bank’s reliance on the information provided by me. I hereby 

confirm that I have willingly provided this self-certification and the Bank will use the 

same to verify my status under FATCA. 

83. In the event the customer requests / agrees that any account(s) be replenished from 

one another or from specific accounts or that certain third-party account(s) be 

replenished from the customer’s own account(s), such authorisation shall remain valid 

and enforceable until the Bank receives a written notice from the customer to the 

contrary, provided that the approval of the third party is obtained in the event the 

cancellation of instructions is subject to such approval. 

84. The Bank may, without the request of the customer, replenish the customer’s accounts 

from one another, regardless of the type of account, to execute any withdrawals made 

by the customer whether directly or by any means of account transaction, including 

cards / services. 

85. In the event the customer requests a transfer between the accounts thereof or to third-

party accounts, the customer hereby authorises the Bank to carry out the transfer at the 

price prevailing in the Bank upon transfer if the currency of the account from which the 

transfer is made is different from the currency of the account to which transfer is made, 

and to debit any due expenses or commissions to the account from which transfer is 

made without any liability on the Bank and notify the customer accordingly by available 

means including SMS. 

86. In the event the customer authorises the Bank to settle the value of any services or 

obligations owed thereby to any institution or person, the customer may only cancel said 

authorisation by means of a written notice to be delivered to the Bank, or upon the 

approval of the beneficiary by virtue of a written notice delivered to the Bank if the 

cancellation is subject to such approval. 

87. In the event the customer requests the withdrawal of significant cash amounts in local or 

foreign currency, the customer shall notify the Bank in advance so that the Bank can 

fulfill such request. 

88. The Bank may close the customer’s zero balance account that are not associated with 

any facilities and have no debit or credit activities during the periodic review, depending 

on the status of the relevant account, and shall notify the customer of the closure of the 

account by means of a SMS. 

89. The data and information obtained from the customer within the framework of the 

contractual relationship shall be subject to the banking confidentiality provisions set out 

in the banking law in force. 

90. The Arab Banking Corporation – Jordan is committed to providing its banking 

services to all customers in the best and fastest ways, while maintaining service 

standards and quality, using the best means of technology and qualified 
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employees with distinguished experience and working hard to ensure that you 

receive the best banking services based on our core customer-centric values. 

 

In order to protect the Bank’s reputation and improve the banking services by 
appropriately handling any customer suggestions or complaints, we view customers’ 
complaints as their right. Therefore, the Bank provides its customers with multiple 
channels to communicate their complaints as follows: 

✓ Putting them in the customer complaints boxes in branches. 
✓ By mail to the following address: Arab Banking Corporation Compliance Department – 

Customer Complaints Unit P.O. Box 926691 Amman 11190 Jordan. 
✓ Calling the Customer Complaints Unit directly on the toll-free number 080022133. 
✓ Sending the complaint by fax to 00962 5686291 / For the attention of the Compliance 

Department – Customer Complaints Unit. 
✓ Attending in person and submitting a complaint to the Customer Complaints Unit 

employee. 
✓ Customer complaints email address: customer.complaint@bank-abc.com 
✓ Via the Bank’s web site: www.bank-abc.com/world/jordan 

 
Complaint processing period 
 
The bank's policy stresses on dealing with all customer complaints fairly and responsibly. 

The Customer Complaints Unit evaluates, processes and appropriately decides on 
complaints, and customers are notified of the decisions within (10) business days from 
the date of receipt of the complaints or the date of submission of all supporting 
documents. This period may be extended to (10) more business days if so required by 
the nature of the complaints, provided that it does not exceed (30) business days from 
the date of submitting the complaint. 

 
In the event the customer is not satisfied with the Bank’s response to the complaint 

submitted, said customer may resort to courts or the Central Bank of Jordan via the 
Central Bank’s website http://www.cbj.gov.jo or at the following address: 
 

Head Office - Amman Irbid Branch Aqaba Branch 

P.O. Box 37 Amman – 11118 – 

Jordan 

Tel.: +962 6 4630301 (10 lines) 

Fax: +962 6 4638889 

Email: fcp@cbj.gov.jo  

P.O. Box 235 Irbid – Jordan 

Tel.: +962 2 7245001 

Fax: +962 2 7245006 

P.O. Box 190 

Aqaba – Jordan 

Tel.: +962 3 

2013526 

Fax: +962 3 

2013538 

 

91. Dormant accounts: 

A. Customers’ accounts with the Bank with credit balances shall be deemed dormant if no 

debit or credit transactions were made thereto by the customers themselves, and the 

existence of the account holders cannot be verified through their other dealings with the 

Bank, after exhausting all means to contact them and the lapse of the following periods 

from the date of the last debit or credit transaction made to the account by the 

customers: 

- One year for current, call and salary accounts. 

- Two years for saving and investment accounts. 

- Three years for term deposit and notice accounts. 

B. Customers’ accounts shall remain dormant in the following cases: 

mailto:customer.complaint@bank-abc.com
http://www.bank-abc.com/world/jordan
http://www.cbj.gov.jo/
mailto:fcp@cbj.gov.jo
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- Cashing cheques drawn by the customer on the dormant account. 

- Credit transactions made on the customer’s dormant account. 

- Automatic transactions made on the customer’s dormant account. 

C. No withdrawal or transfer transactions from the dormant account shall be allowed 

without the attendance of the customer in person, representative thereof by virtue of a 

notarised power of attorney or an authorisation approved by the Bank or, in case of a 

juridical person, the authorised signatory of the account. 

D. In the event the customer or representative thereof by virtue of a notarised power of 

attorney or an authorization approved by the Bank visits the Bank after the account is 

deemed dormant in order to reactivate the account or withdraw the balance, the Bank 

shall reactivate the account, open a new account or disburse the existing balance after 

verifying the identity of the customer or agent thereof who shall sign an 

acknowledgement of the accuracy of the balance to date. 

E. The Law on Government Appropriation of Funds due to Temporary Prescription No. 

(35) for 1985 as amended shall apply. 

92. The customer hereby undertakes to present all required documents with the period 

specified by the Bank. Otherwise, the Bank may close the account and notify the 

customer accordingly by available means including sending a SMS. 

93. In the event the Bank closes the customer’s account(s) or the account is closed upon 

the request of the customer, the expiry of the validity of any of the cards or instruments 

provided to the customer, the customer’s request to suspend the service or the Bank’s 

decision to cancel the services, the customer shall return any cards, cheque books or 

instruments provided thereto by the Bank.  

94. The address stated in the account opening application shall be deemed the selected 

domicile of the customer for notification purposes, and the customer shall notify the 

Bank in writing of any changes to said address. 

95. If, instead of sending any notices, correspondences or account statements or returning 

any documents or bills deposited thereby, the account chooses to keep the same in the 

filed thereof with the Bank, the customer shall be obligated to visit the Bank to collect 

said documents within one month from the date of keeping the same, and the Bank may 

destroy the correspondences kept therewith after the ;apse of three months from the 

date of failure to collect the same. 

96. The conditions set forth herein, which explain the relationship between the Bank and the 

customer, shall be the condition applicable in the Bank, and the customer hereby 

acknowledges that he/she has reviewed, carefully read and received a copy of the 

same, which shall be binding thereon. The Bank may amend any of these conditions 

subject to a notice sent to the customer by available means. 

97. The conditions for dealing shall apply to any transactions or services provided by the 

Bank and the customer requests at the time of opening the account or any subsequent 

time. 

98. The customer hereby authorises the Bank to record all the telephone class received 

therefrom and/or bade by the Bank relating to the services provided by the Bank and/or 

enhancement of financial and non-financial transactions. The customer hereby agrees 

that the Bank may present said recordings as evidence thereagainst without any liability 

on the Bank or any employee thereof. Said recordings shall be deemed legal and 

binding on the customer who hereby agrees to using the same as proof of the content 

thereof. 
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Conditions Pertaining to Notice Accounts 
 

1- Credit interest shall be calculated on the daily balance and credited at the end of every 

month. 

2- Withdrawing from the account shall be carried out either directly (at the counter), by 

payment orders that fulfil the legal conditions acceptable to the Bank, transfers, cards or 

any other means provided by the Bank. The customer may not draw cheques on this 

account. 

3- Accounts shall be subject to the announced minimum balances prevailing in the Bank in 

accordance with the instructions of the Central Bank. In the event the average balance 

drops below the minimum limit during the month, the account shall be debited for the 

applicable charge. 

 

Joint accounts shall be subject to the general conditions for accounts 

to the extent that the same do not conflict with the following special 

conditions: 
 

1- The account shall be opened by the partners jointly or by the agent thereof by virtue of a 

power of attorney including an authorisation to open a joint account. The shares of the 

partners shall be equal unless otherwise agreed thereby in writing. This account shall be 

given a special identification number that shall be used for dealings, while the 

identification numbers of partners shall be for informational purposes only. 

2- Withdrawing from the account shall be limited to the partners jointly or the agent thereof, 

provided that the power of attorney or authorisation includes a reference to the joint 

account. 

3- In the event the partners choose to sign the account severally, any partner shall have full 

and absolute power to dispose with the account and any sub accounts, obtain banking 

services and electronic cards provided by the Bank as per the relevant conditions thereof, 

request cheque books and issue, endorse and deposit cheques in the account even if the 

transaction is in favour of the authorised partner. In addition, an authorised partner shall 

have the right to set aside the balance as collateral for any obligations that result or may 

result in favour of the Bank, whether the debtor is said partner, a third party or other 

partners in the account. The authorised partner may also make transfers from the account 

in his/her favour or in favour of any partner or third party. 

4- Each of the joint account holders hereby authorises the other account holders to endorse 

and deposit in the account all or any cheques, bill, or other instruments payable or 

pertaining to all or any account holder. In the event the Bank receives an instrument that 

is not endorsed, the Bank is hereby authorised to endorse the same on behalf of the 

customers and debit the account with the amount thereof. 

5- In the event the account is jointly signed by the partners, the Bank may issue debit 

cards or any other cards or any of the services provided by the Bank to each one of the 

partners upon their joint request. 

6- The authorised partner may authorize others to dispose with the account, subject to the 

approval of all partners as per the signing conditions (jointly and/or severally). 

7- The partners shall notify the Bank in writing in the event any partner dies or loses the 

capacity thereof, and shall be jointly and severally responsible for any transactions 

carried out after such death or loss of capacity. Furthermore, the partners shall be jointly 
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and severally responsible towards the Bank for any obligations that may arise from the 

joint account or any sub accounts. 

8- Any notice or letter sent by the Bank shall be legally binding if sent to any partner or to 

the authorised partner. 

9- The Bank may close the joint account and distribute the balance equally in any of the 

following cases: 

A. If the Bank is notified in writing of a dispute between any or all partners. A dispute shall 

include any objection by any partner to the acts of any other partner or the request 

thereof to suspend, freeze or amend the conditions of the account without the approval 

of the remaining partners. 

B. Receiving a writ of attachment by the Bank or a restraining order for the funds or acts of 

any joint account holder. 

C. Death, bankruptcy or loss of capacity of any partner. 

D. A consensual offset is made between the Bank’s rights and the share of any partner. 

10- In the event any of the cases necessitating account closure occurs, the Bank 

shall distribute the shares of the partners into accounts in their respective names. 

11- The signing authorities for the account shall be jointly amended by all partners or by an 

authorised agent thereof by virtue of a power of attorney or authorisation including such 

authority. Other amendments may be accepted from any partner if the account 

conditions allow the partners to severally dispose with the account. 

12- In the event the joint account becomes indebted to the Bank for any reason or if the 

Bank agrees to overdraw the joint account, the account holders shall be jointly and 

severally responsible for settling the balance and any associated loans and facilities, 

and the Bank may recourse to all or any partners. 

 

General Conditions Pertaining to the Accounts of Minors and legally 

Incapacitated Persons 
 

1- Only a saving or deposit account may be opened for a minor (a person who has not 

completed 18 years of ager) under the guardianship of his/her father or another person 

specified by the court, such that the guardian may only make cash deposits and 

withdrawals to and from the account of the minor, but may not make any other financial 

and non-financial transactions or transfers, other than (internal and external) transfers 

between the accounts of the minor and transfers to and from the accounts of the 

guardian, or the issuance of bank cards, cheque books or authorisations. 

2- The guardian may withdraw and collect funds from the account in accordance with the 

conditions prescribed in the deed of guardianship. 

3- Guardianship ship shall end once the minor completes eighteen years of age, in which 

case the guardian’s right to dispose with the account shall end and be transferred to the 

account holder (who was previously a minor), provided that the account (account name) 

is amended, and the signature thereof is obtained as an authorised person for the 

account. 

4- The right of guardianship over the account shall end as determined by the competent 

court, in which case the guardian’s right to dispose with the account shall be suspended 

until a decision in this respect is issued by the competent court. 

5- The Bank shall agree to open accounts for a legally incapacitated person under the 

guardianship of a person specified by the competent court. The guardian shall have the 
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right to dispose with the account in accordance with the conditions and authorities 

prescribed in the court decision, provided that no debit transactions are carried out on 

the account without referring to the Central Clearance and Supporting Operations / 

Central Operations Unit and obtaining their approval of the transaction for control 

purposes. The guardianship shall end or the capacity shall be restored by court 

decision. 
 

General Conditions Pertaining to Cards and Account Services 
 

1- The Bank shall provide the customer with banking services through debit cards, online, 

SMS, call centre or any other similar services. 

2- The customer understands that dealing by these means requires entering 

confidential numbers or information or using Internet devices and fixed-line or 

mobile phones. The customer also understands the importance of protecting the 

numbers, information and devices used thereby as ways for identifying him/her 

as if he/she is attending in person, and that others can carry out illegal 

transactions in the event of gaining access to said numbers and information, 

whether due to negligence, error, omission or grant of access thereto by the 

customer. 

3- In the event of suspecting or discovering any breach of information, or loss of the mobile 

phone or any confidential information or numbers, the Customer shall immediately notify 

the Bank by available means in order to suspend the service(s) provided thereby. 

4- The Bank shall have the authority to suspend any service(s) provided to the customer in 

the event the Bank detects any breach of information or doubts the validity of 

instructions or transactions made by said means and shall notify the customer 

accordingly by available means. 

5- The customer shall be responsible for any transactions, activities, withdrawals, or harm 

that the Bank may sustain as a result of the customer’s failure to protect said numbers 

and information. 

6- The customer hereby acknowledges his/her responsibility for withdrawals and 

purchases made using his/her card or information, even if carried out in a country other 

the customer’s country of domicile or permanent or current residence. The customer 

may object to any transactions subject to the relevant terms and conditions of the Bank. 

7- The customer hereby agrees that the Bank shall send all mail, correspondences and 

account statements relating to the account by regular mail, courier companies or email 

as specified by the customer. 

8- The bank card withdrawal service shall be automatically suspended in the event the 

customer enters an incorrect PIN beyond the allowed number of attempts (3 times), in 

which case the customer shall visit any branch of the Bank to reactivate the service. 
 

Conditions Pertaining to Debit Cards 
 

1- A primary Visa Electron card shall be issued in the name of the customer (account 

holder) or a supplementary card in the name of the person designated by the customer 

and approved by the Bank. In both cases, the customer shall be responsible for any 

transactions made using the primary or supplementary cards, including the protection of 

the cards and PINs and any loss sustained by the Bank due to the misuse of cards or 

ATMs. 
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2- The Bank is hereby authorised to renew the card after the expiration thereof unless 

otherwise notified to the Bank by the customer prior to the renewal date. 

3- The issuance of cards by the Bank shall not mean that the Bank is obligated to grant 

any credit to the customer, as the customer should maintain sufficient balance in the 

account thereof to cover the withdrawals and any debit entries that may arise from using 

the card, without prejudice to the Bank’s right to debit any of the customer’s accounts 

with any transactions. In the event of insufficient balance in the customer’s account, the 

Bank may overdraw any of the customer’s accounts and charge a debit interest 

specified by the Bank.  

4- Cards shall be issued in accordance with the local laws and regulations and pursuant to 

agreement with Visa International, which, together with the terms and conditions of the 

national networks connecting ATMs of local banks, shall be deemed applicable. 

5- The debit card shall enable the customer to use the Bank’s local ATMs, withdraw and 

deposit cash, transfer funds between accounts, enquire about account balance and 

change the PIN, in addition to using ATMs bearing the Plus, Electron or Visa signs 

worldwide for cash withdrawal and balance enquiry. The card also allows the customer 

to make purchase from shops / service centers locally and internationally (the Merchant) 

through point of sale (POS) terminals bearing the Visa sign (debit card) which accept / 

authorise the transaction immediately after the amount, if available, is debited to the 

customer’s primary account on which the Card is issued and/or any other customer’s 

accounts opened with other branches from which the customer is entitled to withdraw as 

per the arrangement made with the Bank via any of the Bank’s ATMs, subject to the 

prescribed method of use and any amendments thereto. 

6- Any notice by the customer of the loss of the card or PIN or a request of service 

suspension shall be promptly sent once the reason therefor exists. The notice shall 

include the circumstances of the card’s loss or theft or the reason for service 

suspension. The customer shall be responsible for the transactions / withdrawals made 

until the date of receipt of the notice by the Bank, which may accept oral notices. 

7- The Bank may issue a replacement card to the customer, in which case the customer 

may not use the previous card if found. 

8- The customer shall bear the expenses and commissions associated with the issuance 

and renewal of cards or issuance of replacement or supplementary cards. 

9- The customer hereby agrees that the reports extracted from the ATM system and points 

of sales shall be acceptable evidence to prove deposits, withdrawals, and transactions, 

and are deemed the sole reference for proof between the customer and the customer 

and the Bank. 

10- In the event of any difference between the amount debited upon cash withdrawal 

and the actual amount received by the customer or if the customer does not receive any 

amount, the customer shall notify the Bank accordingly in writing so that the Bank can 

conduct the necessary verification and inventory and notify the customer accordingly. 

11- In the event a transaction appears on the card account statement that the customer 

alleges that it has not been executed thereby, the customer shall have the right to object 

to the same within a period of fifteen days from the date of sending the account 

statement In the event the customer’s claim is established, the relevant amount shall 

only be credited to the customer’s account after actual collection from the collecting 

bank and crediting the same to the Bank’s account, noting that the collection might take 

two months as per the regulations of Visa International. In the event the customer’s 

claim is not established, the Bank shall charge five dinars as per the instructions of the 
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Central Bank which, in the event the customer’s objection is proven valid, shall be 

returned to the customer, Otherwise, the customer acknowledges the validity of these 

statements. 

12- The Bank shall not be responsible for the customer’s financial loss due to giving the 

card or disclosing the PIN to a third party, accidentally or intentionally, failure to protect 

the same, disclosing the PIN to merchants at points of sale, or leaving money in the 

ATM after the completion of a withdrawal transaction. The customer shall be 

responsible for the amounts of transactions made due to the negligence thereof in 

protecting the card or PIN. Furthermore, the Bank shall not be responsible for non-

completion of any withdrawal, deposit, purchase, or any other transaction as a result of: 

- Insufficient funds in the account or if the amount to be withdrawn exceeds the daily / 

weekly / monthly withdrawal limit set by the Bank. 

- Freezing the account pursuant to an order issued by a judicial or competent authority. 

- Suspending the card based on a prior notice by the customer of the loss or theft thereof 

without notifying the Bank to the contrary in writing. 

13- The Bank may approve the issuance of supplementary card(s) to the customer upon the 

request thereof. The customer shall be responsible for the use of the supplementary 

card to make cash withdrawals from his account, transfers to another beneficiary, 

enquiries, purchases, or any other banking transactions. The customer shall be 

responsible for all the consequences arising from the loss / theft of the card or 

negligence. 

14- In the event of a joint account managed by a sole signature, the Bank may issue an 

independent card to each joint partner in the account. All partners shall be jointly and 

severally responsible towards the Bank for any obligations that may arise from using 

any of said cards and for providing the cash margin required from each of them. The 

same provision shall apply in the event of issuing a supplementary card to the person 

designated in the supplementary card issuance request. 

15- The customer’s address for notification purposes shall be the address kept at the Bank, 

and the customer shall notify the Bank in writing of any changes thereto. 

16- The Bank shall not be responsible for insufficient funds in the customer’s account, 

exceeding the withdrawal / purchase limit set by the Bank, suspending the card based 

on a notice by the customer or the Bank or unavailability of updated information about 

the account (updating customer’s information). 

17- Using the card in purchases shall render the customer responsible for the transactions 

made once the PIN is used or the purchase voucher is signed by the customer. The 

customer shall keep copies of such vouchers. 

18- The Bank may suspend the electronic cards and issue new cards to customers in the 

event doubtful transactions are included in the reports issued by Visa International 

and/or all members of Visa International and/or the internal reports of Bank ABC, and 

shall notify the customer accordingly by available means. 

19- Transactions made using the primary / supplementary cards shall be shown on the 

account statement at the usual issuance date thereof, under the transactions carried out 

on the customer’s account in local / foreign currency including transaction details. 

Sending such statement to the customer’s registered address shall be deemed a legal 

notification to the customer. The statement shall be deemed valid unless the Bank 

receives a written objection thereto from the customer within fifteen days from the date 

of sending the statement. 
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20- General terms and conditions for the use of the Contactless Payment feature 

when using Visa cards issued by the Bank: 

A. The Contactless Payment feature enables the customer to pay for purchases within set 

limits without the need to enter the card and PIN, by simply passing the card that 

supports this feature over the POS devices locally and globally that support the 

Contactless Payment feature. 

B. The card is equipped with a dual SIM card, so that the customer can use the card in 

both ways including the traditional method which requires the customer to enter the PIN, 

and making payments through the Contactless Payment feature without entering a PIN. 

C. Contactless transactions are only accepted through points of sale in Jordan and abroad, 

and ATMs, that support this service and bear the PayWave  logo. 

D. The maximum daily withdrawal limit using the Contactless Payment feature shall be (JD 

300) three hundred Jordanian dinars only or equivalent in foreign currencies, provided 

that the maximum limit for one transaction does not exceed (JD 100) one hundred 

Jordanian dinars only or equivalent in foreign currency. 

E. In the event the maximum daily limit allowed for Contactless Payment is exhausted or 

the value of the purchase is more than (JD 100) or equivalent in foreign currency, the 

transaction must be executed by entering the PIN. 

F. When any any purchase / withdrawal transaction is made by entering the PIN, the daily 

limit for Contactless Payment transactions shall be renewed (JD 300), regardless of 

whether the transaction is made in the traditional (Contact) way or by means of 

Contactless payment. 

G. The customer shall be responsible for protecting the card thereof and immediately 

notifying the Bank in the event of loss or damage of the card for the purposes of 

suspending same, and the Bank shall not be responsible, in any way whatsoever, for 

any transactions made using the card before the date of the customer’s notification to 

the bank of the loss or damage of the same. 

H. The customer be fully responsible for using the card to carry out payment transactions 

through POS by entering the card and PIN or using the Contactless Payment feature 

and/or withdrawing cash from ATMs in accordance with the standards and/or 

transaction limits set by the Bank and/or card company or companies providing 

electronic payment services, which can be modified at any time and promptly 

announced on the website of Bank ABC Jordan: www.bank-abc.com. 

I. The Bank’s books, entries and records shall be deemed accurate and final and a 

conclusive and binding evidence on the customer. The customer may submit a written 

objection to the Bank within fifteen days from the date of sending the account 

statements, where   and the Bank shall check the transactions objected to and notify the 

customer accordingly, Otherwise, the customer acknowledges the validity of these 

statements.  

J. These Terms and Conditions shall be governed by and interpreted in accordance with 

the laws of the Hashemite Kingdom of Jordan, and Central Amman Courts (Palace of 

Justice) shall have the sole and exclusive competence to consider all disputes arising 

from the implementation and/or interpretation of the same. 
 

Conditions Pertaining to Direct / Online Banking Services 
 

1- The Bank shall provide the customer with detailed instructions about the services, and 

the customer shall precisely follow said instructions when using the services. The 

customer also acknowledges that he/she has reviewed and understood the mechanism 
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of these services and that any information provided by the Bank is for guidance 

purposes only. 

2- The Bank may use information about the customer internally in order to provide the 

customer with information on available services. 

3- The customer shall be responsible for the provision and maintenance of the devices 

thereof and all operation expenses and communication charges upon subscribing to the 

service. 

4- In the event of a joint account, where each partner has a different PIN, each partner 

shall be jointly and severally responsible towards the Bank for any transaction made 

using the service, 

5- The customer is advised to change the PINs upon first login to the service and on a 

periodic basis, and shall be fully responsible for protecting the username, passwords, 

PINs and any other information provided thereto by the Bank. The customer shall also 

protect the user ID and passwords, refrain from disclosing the same to anyone and 

keep the same in separate secure places. The customer shall exercise caution when 

using the service on a computer / telephone / phone line in a public place or devices 

that do not belong thereto. 

6- The Bank may, at its sole discretion, to provide the Arab Financial Services Company 

(AFS) and/or any third party and/or give the same access to any information and/or 

details related to the customer personally and/or any of accounts thereof, so that AFS 

and/or any third party can provide the services related to the accounts. 

7- In the event the passwords or PINs are lost / stolen / damaged, the customer shall 

immediately notify the Bank accordingly in order to suspend the service. In order to 

resume the service, the customer shall submit a request to issue a replacement 

password or PIN and pay any resulting expenses or commissions pursuant to the 

announced applicable instructions of the Central Bank of Jordan. 

8- The customer’s mobile phone number, username, account number and passwords / 

PIN codes shall be deemed identification means to verify the customer’s identity. Any 

transactions conducted using said means shall be deemed conducted by the customer. 

In addition, the customer shall be responsible for all transactions conducted using the 

identification means thereof, as well as for any change, loss or transfer of any of such 

means to others. 

9- These services are provided to the customer upon the request thereof. The customer 

hereby agrees to deal by electronic means as defined in Article (5) of the Electronic 

Transactions Law as amended. The customer also agrees that: 

A. The Bank may change or amend the service upon prior notification to the customer by 

the means available to the Bank including SMS at the customer’s registered address 

with the Bank. 

B. The general and special terms of dealing shall be applicable in the event the customer 

requests the service after signing said terms. 

10- The direct online banking service shall allow the customer to carry out all or any 

of the following transactions: 

A. Changing or suspending any of the services provided thereto by the Bank - which the 

customer may also request by means of a written notice delivered to the Bank - through 

the e-mail service available as part of the direct online banking service. 

B. Making transfers from the credit accounts thereof with sufficient balance, within the 

maximum daily limit set by the Bank, to the accounts thereof or the accounts of others 
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with the Bank. The Bank shall not be obligated to execute the transfer in the event of 

lack of or insufficient balance. The Bank shall execute the transfer automatically on the 

same day if the transfer is between accounts with the Bank’s branches in the Hashemite 

Kingdom of Jordan, and within two days if the transfer is to other accounts, and the 

transfer amount and expenses as announced shall be debited to the customer’s 

account on the date of the transfer. 

C. Requesting cheque books, subject to examination by the Bank. In the event the request 

is approved, the customer shall visit the branch thereof to collect the cheque book. 

D. Authorising the Bank to pay the value of any services or make other payments to any 

institution specified by the customer. This authorisation shall remain effective until the 

Bank is otherwise notified by the customer or until the beneficiary agrees if the 

suspension of transfer is subject to the approval thereof. 

11- In the event the customer suspects that someone is tampering with the accounts thereof 

through the service, or that username / account number and passwords / PINs are 

compromised by a third party, the customer shall notify the Bank accordingly as soon as 

possible. 

 

• The Amman Court of First Instance / Palace of Justice shall have the exclusive 

competence to consider any dispute arising between the customer and the Bank. 

The Bank may choose the venue of any court in the Hashemite Kingdom of 

Jordan. The Jordanian law shall be the governing law. 

 

 

• I have read and understood the Account Opening Terms and Conditions and 

hereby agree to comply therewith.  

 


